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ZA SAVRSENE REZULTATE

Zahvaljujemo vam Sto ste odabrali ovaj AEG proizvod.
Proizveli smo ga kako bi vam pruzio godine nepogreSivog
rada, s inovativnim tehnologijama koje Zivot Cine
jednostavnijim - svojstva koja ne mozete pronaci kod
obiCnih uredaja. Molimo vas da odvojite nekoliko minuta
na Citanje kako biste dobili ono najbolje od njega.

PRIBOR | POTROSNI MATERIJAL

U AEG web trgovini pronaéi ¢ete sve $to vam je potrebno
za odrzavanje vaSih AEG uredaja besprijekorno Cistima i
u savrSenom radnom stanju. Pored Siroke palete
dodataka namjenjenih i proizvedenih u skladu s visokim
standardima kvalitete kakve oCekujete, od posebnog
posuda do kosara za pribor za jelo, od odrzacCa boca do
vrecica za osjetljivo rublje...
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Posijetite web trgovinu na
www.aeg.com/shop
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U ovom se priruCniku koriste sljedeci simboli:

A

Vazne informacije koje se odnose na vasu
osobnu sigurnost i informacije o tome kako
sprijeCiti oStecenja na uredaju.

(i)

Opce informacije i savjeti

)

Informacije o zastiti okolida

ZadrZava se pravo na izmjene



Informacije o sigurnosti

/" INFORMACIJE O SIGURNOSTI

& UPOZORENJE
Ove upute vrijede samo za zemlje Eiji je simbol naveden na ovoj knjiZici.

@ Prije postavljanja i koristenja uredaja, pozoro procitajte ove upute. To je u interesu vase
sigurnosti i osiguravanja ispravnog rukovanja. Cuvaijte ove upute i uvjerite se da se one
nalaze uz uredaj ako ga selite ili prodajete. Sve osobe koje koriste uredaj moraju biti u pot-
punosti upoznate s rukovanjem i sigurnosnim svojstvima.

Opca sigurnost
UPOZORENJE
Osobe (ukljuéujuci djecu) sa smanjenim fizickim, osjetnim, mentalnim sposobnostima ili bez
iskustva i znanja ne smiju koristiti ovaj uredaj. Njih treba nadzirati ili uputiti u rukovanje ure-
dajem osoba odgovorna za njihovu sigurnost.

Roditeljska blokada
¢ Ovim uredajem smiju se sluziti samo odrasle osobe. Djeca moraju biti pod nadzorom
kako bi se izbjeglo igranje s uredajem.

+ Svu ambalazu Cuvajte izvan dohvata djece. Postoji opasnost od gusenja ili tielesne
ozljede.

+ DrZite djecu dalje od uredaj za vrijeme i nakon rada, sve dok se uredaj ne ohladi.
& UPOZORENJE

Aktiviranjem roditeljske blokade sprjeCavate da mala djeca i ku¢ni ljubimci slu¢ajno ukljuce
uredaj.

Sigurnost tijekom rada
+ Uklonite svu ambalazu, naljepnice i prevlake iz uredaja prije prve uporabe.
+ Polja kuhanja postavite na "isklju¢eno" nakon svake uporabe.

+ Opasnost od opeklina! Ne stavljajte metalne predmete, na primjer, pribor za jelo ili
poklopce, na povrSinu za kuhanje jer se mogu zagrijati.

+ Korisnici s ugradenim pacemakerom trebaju drZati gornji dio trupa udaljen najmanje 30
cm od ukljucenih indukcijskih polja kuhanja.

UPOZORENJE
Opasnost od pozara! Pregrijane masti i ulja se mogu vrlo brzo zapaliti.

Ispravno rukovanje
+ Ne ostavljajte uredaj bez nadzora dok radi.
+ Uvijek nadzirite uredaj dok radi.
+ Ne dopustite prelijevanje teku¢ina u otvore na gornjoj strani ploce.
+ Ne upotrebljavajte ploCu za kuhanje bez posuda.
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Uredaj koristite samo za pripremu jela u kuc¢anstvu. Nemojte ga koristiti u trgovacke ili
industrijske svrhe ili u bilo koju svrhu drukgiju od one za koju je namijenjen. Na taj éete
nacin izbjeéi opasnost po osobe i imovinu.

Koristite iskljucivo posude s promjerom dna koji odgovara dimenzijama plamenika.

Lonci ne smiju dopirati do upravljackog podrucja.

Ne koristite uredaj kao radnu povrsinu ili za ¢uvanje stvari.

Nikad nemojte koristiti nestabilno posude, kako biste sprijecili prevrtanje i nezgode.

Ne stavljajte i ne drzite zapaljive tekucine (ili predmete natopljene zapaljivim proizvodima)
i materijale ili topljive predmete (izradene od plastike ili aluminija) na ili pored uredaja.
Postoji opasnost od eksplozije ili poZara.

Koristite isklju€ivo pribor isporu¢en s uredajem.
Pazljivo prikljucite uredaj na utiCnice u blizini. Strujni kabeli ne smiju dodirivati uredaj ili
vruce posude. Pripazite da se strujni kabeli ne zapletu.

& UPOZORENJE
Ako je povrsina napukla, iskopéajte uredaj iz napajanja kako biste izbjegli strujni
udar.

Kako sprijeciti oste¢ivanje uredaja

Ako predmeti ili posude padnu na staklokeramiku, povrSina se moze oStetiti.

Posude za kuhanje od lijevanog Zeljeza, lijevanog aluminija ili s oSte¢enim dnom moze
kod pomicanja ogrebati staklokeramiku.

Ne dopustite da se posude isprazni kuhanjem, tako ¢ete sprijeciti oStecivanje posuda i
staklokeramike.

Polja kuhanja ne koristite s praznim posudem ili bez posuda za kuhanije.
Nemojte pokrivati dijelove uredaja aluminijskom folijom.

Ostavite ventilacijski otvor od 5 mm izmedu radne povrsine i prednjeg dijela
kuhinjskog elementa ispod nje.

Postavljanje

& UPOZORENJE
Ovo morate proditati!

@ Uredaj nije predviden za rad s vanjskim tajmerom ili odvojenim sustavom daljinskog
upravljanja.

Uvjerite se da je uredaj neoStecen nakon transporta. Nemojte prikljucivati osteceni ure-
daj. Po potrebi, obratite se dobavljacu.

Postavljanje i spajanje uredaja na elektriénu mrezu i plinski sustav mora izvrsiti
samo kvalificirana osoba.

Ugradbene uredaje koristite samo nakon sklapanja u odgovarajuce ormare za ugradnju i
radne ploge koje su u skladu s normama.

Nemojte mijenjati specifikacije ili modificirati ovaj proizvod. Postoji opasnost od ozljede i
oStecenja na uredaju.
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U potpunosti se pridrzavajte zakona, odredbi, smjernica i normi na snazi u zemlji u kojoj
koristite uredaj (sigurnosnih propisa, pravila o recikliranju, pravila o sigurnosti u radu s
elektricnim uredajima itd.)!

+ Odrzavajte minimalni razmak od drugih uredaja i kuhinjskih elemenata!

+ Postavite zastitu od strujnog udara, na primjer: postavite ladice jedino sa zastitnom
plogom neposredno ispod uredajal

+ SprijeCite oSteCenje povrsina rezanja na radnoj plogi od vlage prikladnim brtvilom!

+ Uredaj zabrtvite na radnu povrsinu prikladnim brtvilom da ne ostane prostora!

+ SprijeCite oSteCenje dna uredaja od pare i vlage, npr. od perilice posuda ili peénice!

+ Ne postavljajte uredaj blizu vrata ni ispod prozora! U protivnom vruée posude za kuhanje
moZe pasti s povrdine za kuhanje kad otvorite vrata ili prozore.

+ Prije obavljanja bilo kakvog odrzavanja ili ¢iS¢enja iskopcajte uredaj iz napajanja.
+ Prije postavljanja provjerite da li su uvjeti lokalne distribucije (vrsta plina i tlak) i postavke
na uredaju kompatibilni. Parametri ovog uredaja navedeni su na natpisnoj plogici koju

mozete pronaci pored ulaznog prikljucka za plin.

+ Ovaj uredaj nije spojen na uredaj za odvodenje proizvoda izgaranja. Treba ga postaviti i
prikljuciti u skladu s vaZecim instalacijskim propisima. Posebnu pozornost treba posvetiti
odgovarajucim zahtjevima vezanim uz ventilaciju.

+ Uporaba uredaja za kuhanje na plin dovodi do topline i viage u prostoriji u kojoj je
postavljen. Osigurajte dobru ventilaciju u kuhinji: ostavite otvorene i uéinkovite ot-
vore za prirodno prozracivanje ili postavite uredaj za mehanicko prozracivanje (na-
pu).

+ Kada intenzivno radite s uredajem na dulje vrijeme, potrebno je vise ventilacije (na
primjer otvaranjem prozora ili pojatavanjem rada kuhinjske nape, ako postoji).

& UPOZORENJE
Opasnost od ozljeda od elektriéne struje. PaZljivo se pridrzavajte uputa za elektricno
spajanje.

+ Stezaljka mreznog prikljucka je pod naponom.

+ Uklonite napon sa stezaljke mreznog prikljucka.

* Ispravnom ugradnjom osigurajte zastitu od strujnog udara.

+ Klimavi i neispravni utikadi i utiCnice mogu dovesti do pregrijavanja priklju¢nice.
+ Spojne prikljucke pravilno mora instalirati kvalificirani elektriar.

+ Zaiskljucivanje povlaCite predvidenu traku na kabelu.

+ Koristite ispravan prikljucni elektriéni kabel i zamijenite oteéeni kabel ispravnim poseb-
nim kabelom. Obratite se najblizem ovlatenom servisu.

Elektricna instalacija uredaja mora omogucavati njegovo iskapCanje iz elektricne mreze i

imati na svim polovima §irinu otvora kontakta od najmanje 3 mm.

Morate imati to¢ne uredaje za izolaciju: automatske sklopke, osiguraci (osigurace na uvr-

tanje izvaditi iz drZaga), sklopke za prekidanje strujnog kruga u slu€aju zemljospoja i

prekidaci.

Proizvodac nije odgovoran za bilo kakve ozljede osoba i kuénih ljubimaca ili oste-

¢enja imovine uzrokovana nepostivanjem ovih zahtjeva.



Postavljanje

Odlaganje uredaja
+ Kako biste sprijecili opasnost od fizickih ozljeda ili odte¢enja
— Odvojite uredaj od mreznog napajanja.
— Odrezite kabel napajanja gdje se spaja s uredajem i bacite ga.
— Spljostite vanjske cijevi dovoda plina, ako su priklju¢ene.
— S vasim lokalnim dobavljaem razgovarajte 0 odlaganju vaseg uredaja.

POSTAVLJANJE

UPOZORENJE
Sljedece upute o postavljanju, priklju€ivanju i odrzavanju mora provoditi ovlasteno osoblje, u
skladu sa standardima i propisima na snazi.

Spajanje plina
Odaberite fiksne prikljucke ili koristite savitljivu cijev od nehrdajuéeg Eelika u skladu s vaze-

¢im propisima. Ako koristite savitljive metalne cijevi, pazite da ne dodu u kontakt s pomi€nim
dijelovima ili da nisu prignje¢ene. Takoder pripazite prilikom povezivanja ploce i pecnice.

& Osigurajte da je tlak dovoda plina u skladu s preporu¢enim vrijednostima za uredaj. Podesi-
vi priklju¢ak pri€vrSéen je za rampu putem matice s navojem G 1/2". Zasvijte sve dijelove i
ako je potrenbno pritegnite s teflonskom trakom kako biste postigli pravi smjer.

Kraj osovine s maticom
Podloska
Koljeno (ako je potrebno)

Prikljucak fleksibilnih nemetalnih crijeva:

Ako je moguce lako prekontrolirati priklju¢ak cijelom njegovom duZinom, moZete koristiti
fleksibilno crijevo. Fleksibilno crijevo Evrsto zategnite obujmicama.

Ukapljeni plin: koristite drza¢ gumenog crijeva. Uvijek stavite brtvu. Zatim prikljucite dovod
plina. Fleksibilno crijevo spremno je za uporabu kad:

— se ne moze zagrijati viSe od sobne temperature ili 30°C;
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nije duZe od 1500 mm;

nema pregiba;

nije nategnuto ili uvrnuto;

ne dodiruje oStre rubove ili kutove;

je lako pregledno za provijeru stanja.
Kontrola stanja fleksibilnog crijeva sastoji se od slijedecih provjera:

— nema pukotina, rezova, znakova izgorjelosti na krajevima i cijelom duzinom;

— materijal nije postao krut, ve¢ je uobi€ajeno elasti¢an;

— obujmice koje priévrséuju cijev nisu zahrdale;

— rok trajanja nije istekao.

Ukoliko primijetite jednu ili viSe neispravnosti, ne popravljajte crijevo ve¢ ga zamijenite no-
vim.

Kad je postavljanje zavr8eno, uvjerite se da je brtvljenje svih priklju¢aka ispravno. Koristite
otopinu deterdzenta, ne plamen!

Zamjena sapnica

1. Skinite metalne nosage posuda.

2. Skinite poklopce i krune plamenika.

3. Pomocu usadnog klju€a br. 7 izvadite sapnice i zamijenite ih sapnicama potrebnim za
koriStenu vrstu plina (vidi dio Tehnicki podaci).

4. Sastavite dijelove istim postupkom, obrnutim redoslijedom.

5. Zamijenite nazivnu plo€icu (nalazi se pored priklju¢ka za dovod plina) onom koja odgo-
vara novoj vrsti plina. Ploica se nalazi u vrecici isporucenoj s uredajem.

Ako je dovodni tlak plina promjenijiv ili drugaciji od potrebnog, na dovodnu plinsku cijev

morate ugraditi prikladan regulator tlaka.

Podesavanje minimuma

Za podeSavanje minimalne ravnine plamenika:

1. Upalite plamenik.

2. Okrenite tipku na polozaj najmanjeg plamena.

3. lzvucite tipku.

4. Tankim odvijatem podesite vijak za podeSavanje minimuma. Ako mijenjate iz prirodnog
plina 20 mbara (ili prirodnog plina 13 mbara ) u ukapljeni plin, potpuno pritegnite vijak
za podeSavanje. Ako mijenjate iz ukapljenog plina u prirodni plin 20 mbara, otpustite
vijak za podeSavanje minimuma priblizno 1/4 okretaja. Ako mijenjate iz prirodnog plina

20 mbara u prirodni plin 13 mbara ") odvijte vijak za pode$avanje minimuma za oko 1/4

okretaja. Ako mijenjate iz ukapljenog plina u prirodni plin 13 mbara ") odvijte vijak za
podes$avanje minimuma za oko 1/2 okretaja. Ako mijenjate iz prirodnog plina 13 mbara

1) na prirodni plin 20 mbar pritegnite vijak za podesavanje minimuma za oko 1/4 okre-
taja.

1) vrijedi samo za Rusiju
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Vijak za podeSavanje minimuma

5. Osigurajte da se plamenik ne gasi kada brzo okrecete tipku s polozaja maksimuma na

poloZaj minimuma.

Spajanje na elektriénu mrezu

Uzemljite uredaj u skladu sa sigurnosnim mjerama.

Nazivni napon i vrsta napajanja na nazivnoj plo€ici trebaju biti u skladu s naponom i sna-
gom lokalne niskonaponske mreze.

Ovaj uredaj opremljen je kabelom napajanja. Kabel treba imati odgovarajuéi utikac koji
moZe izdrzati optereéenje navedeno na natpisnoj plogici. Utikac treba utaknuti u odgova-
rajuéu utiénicu.

Sve elektritne komponente mora postaviti i mijenjati tehniar servisne sluzbe ili kvalifici-
rano servisno osoblje.

Obvezno koristite ispravno postavljenu utiénicu sa zastitom od strujnog udara.
Osigurajte da se uti¢nici nakon postavljanja moZe lako pristupiti.

Nemojte povlaliti za elektricni kabel kako biste iskopé&ali uredaj. Uvijek povucite utikag.
Uredaj se ne smije priklju¢ivati produZnim kabelom, adapterom ili viSestrukom prikljuéni-
com (opasnost od pozara). Provjerite je li prikljucak uzemljenja u skladu sa standardom i
vazecim propisima.

Kabel napajanja mora biti postavljen tako da ne dira nijedan vruci dio.

Uredaj prikljuite na napajanje pomoc¢u naprave koja omogucuije isklju€ivanje iz na-
pajanja na svim polovima s otvorom kontakta od najmanje 3 mm, primjerice automatske
sklopke, prekidaca uzemljenja ili osiguraca.

Niti jedan dio kabela napajanja ne smije se zagrijati na temperaturu visu od 90° C.
Koristite nosaCe na boku ormari¢a kako biste sprijecili kontakt s opremom ispod radne
ploCe. Primjer optimalnog puta pogledajte na slici.
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Cvrsta bakrena cijev ili fleksibilna cijev od nehrdajuéeg celika.
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Zamjena elektriénog kabela
Za zamjenu kabela za prikljucivanje koristite samo HO5V2V2-F T90 ili ekvivalentu vrstu. Osi-
gurajte da je presjek kabela u skladu s naponom i radnom temperaturom. Zuta/zelena zica
uzemljenja mora biti oko 2 cm dulja od smede (ili crne) Zice faze.

Sklop

i

A — isporucena brtva

g’\ Imin.
38 mm
A ’. ? min.

5mm
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Moguénosti ugradnje
Na kuhinjski element s vratima

Ploca koja se postavlja ispod plo&e za kuhanje mora se lako uklanjati i omogucavati jedno-
stavan pristup u slucaju intervencije servisa.

a) Plo¢a koja se moze skinuti
b) Miesto za prikljucke
Kuhinjski element s pecnicom

Dimenzije otvora ploCe za kuhanje moraju odgovarati prikazu i kuhinjski element mora biti
opremljen s otvorima za ventilaciju kako bi omogucio neprekidnu dobavu zraka. Elektri¢no
spajanje ploCe za kuhanje i peénice mora se odvojeno postaviti radi sigurnosnih razloga i za
omogucavanje jednostavnog uklanjanja peénice iz uredaja.

~ 2
120 cm

'
180 cm?

PROIZVODAC:
ELECTROLUX ITALIA S.p.A.
C.so Lino Zanussi, 30

33080 PORCIA (PN) - ITALIJA



Opis proizvoda

OPIS PROIZVODA

Izgled povrsine za kuhanje

s

1I40 | Indukcijsko polje kuhanja 1400 W s
L4 Q funkcijom elekiricne snage 2500 W
Brzi plamenik
Polu-brzi plamenik
L 20 a Upravjagke tipke
B — Panel s kontrolama na dodir
I Indukcijsko polje kuhanja 2300 W s
N Q 9 funkcijom elektri¢ne snage 3300 W
B
Regulatori
nema dovoda plina / poloZaj isklju¢eno
o plina / polozaj iskij
ﬁ(m poloZaj za paljenje / maksimalni dovod plina
m minimalan dovod plina

Dodirne kontrole

Ploca se isporucuje s posebnim dodirnim kontrolama. Za upravljanje plo¢om, jednostavno
dodirnite potrebnu tipku vrhom prsta.
Tiejkom uporabe istovremeno dodirnite samo jednu tipku.

Izgled upravljacke ploce
il

BH %8 v A

L] [ ] —
STOP 00

(D 88 v oA




Opis proizvoda

Za rukovanje s uredajem koristite polja senzora. Zasloni, signali i zvukovi prikazuju koje su
funkcije aktivne.

B 2 E— B—

1] ukljucuje i iskljuéuje plo€u za kuhanje

5 blokira/deblokira upravijacku plocu
VANAVA povecanje ili smanjenje stupnja kuhanja
prikaz stupnja kuhanja prikazuje stupanj kuhanja

pokazivaci tajmera za polja kuhanja prikazuju za koje ste polje postavili vrijeme
B digitalni tajmer prikazuje vrijeme u minutama

@ odabire polje kuhanja

B —+/— povecanije ili smanjenje vremena

9| e pokreée funkciju elektriéne snage

STOP
+
GO

ukljucuje i iskljucuje funkciju STOP+GO

Prikazi stupnjeva kuhanja

Polje kuhanja je isklju¢eno

‘ %
<

Funkcija Odrzavanije topline/ STOP+GO je aktivna

.
®

Polje kuhanja radi

Funkcija automatskog zagrijavanja je aktivna
Indukcijsko polje kuhanja ne osje¢a posude
Doslo je do kvara

Polje kuhanja je jo$ vruce (preostala toplina)
Zaklju¢avanje/Roditeljska blokada su ukljuceni

Aktivna je funkcija elektri¢ne snage

HEEEDE G

Automatsko isklju€ivanje je aktivno

Prikaz preostale topline

UPOZORENJE
Opasnost od opeklina uslijed preostale topline!

Indukcijska polja kuhanja stvaraju toplinu izravno na dnu posuda. Staklokeramika se grije
uslijed preostale topline posuda.



Rad uredaja

RAD UREDAJA

Paljenje plamenika

/N
(i)

UPOZORENJE
Prilikom uporabe otvorenog plamena u kuhinji budite vrlo oprezni. Proizvodac ne snosi
nikakvu odgovornost u slu¢aju neodgovarajuée uporabe plamena.

Uvijek upalite plamenik prije stavljanja posuda.

Paljenje plamenika:

1. Okrenite regulator u smjeru suprotnom od kretanja kazaljki na satu u najvisi polozaj ( J<
() )i pritisnite ga.

2. DrZite regulator pritisnutim otprilike 5 sekundi; to ¢e omoguciti da se termoelement za-
grije. Ako se to ne dogodi, napajanje plinom ée se prekinuti.

3. Nakon $to plamen pocne gorjeti podesite snagu plamena.

Ako nakon nekoliko poku$aja plamenik ne gori, provjerite da li su kruna i poklopac u pra-
vilnim poloZajima.

Poklopac i kruna plamenika

Termoelement

Svjecica za paljenje

UPOZORENJE

Nemojte drzati regulator pritisnut duze od 15 sekundi.

Ako se plamenik ne upali ni nakon 15 sekundi, otpustite regulator, okrenite ga na poloZaj
"OFF" i priGekajte barem 1 minutu prije ponovnog poku$aja paljenja.

Kada nema elektri¢ne energije plamenik mozete upaliti bez elektricnog uredaja; u tom
slu€aju pribliZite plameniku plamen, gurnite odgovarajucu rucicu i okrenite je u smjeru su-
protnom kazaljki na satu dok ne dostigne poloZaj maksimum.



Rad uredaja
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Ako se plamenik slu¢ajno ugasi, okrenite regulator na polozaj "OFF" i pricekajte barem 1
minutu prije ponovnog pokusaja paljenja.

Generator iskre moZe se automatski aktivirati kada ukljucite prekidac elektriéne energije,
nakon postavljanja ili nestanka struje. To je normalno.

Gasenje plamenika

Za gaSenje plamena, okrenite regulator na simbol @ .

UPOZORENJE
Uvijek smanijite ili ugasite plamen prije uklanjanja posuda s plamenika.

Upravljanje indukcijskim zonama

Uklju€ivanje i iskljucivanje

Dodirnite (1) na 1 sekundu za ukljucivanije ili isklju¢ivanje uredaja.
Nakon uporabe, iskljucite element plo€e za kuhanje odgovaraju¢om kontrolom i nemojte se
viSe uzdati u zamjeéivanje lonca.

Automatsko iskljuéivanje

Funkcija automatski iskljuéuje plo¢u ako:
+ su sva polja kuhanja iskljuena (2] ;
* niste postavili stupanj kuhanja nakon ukljuéivanja ploCe za kuhanje.

+ pokrili ste polje senzora nekim predmetom (tavom, krpom, itd.) ili teku¢inom na dulje od
10 sekundi. Neko se vrijeme €uje zvuéni signal i ploCa za kuhanje se isklju¢uje. Uklonite
predmet ili oistite upravljatku ploCu.

+ koristite neodgovarajuce posude. (£ se ukljuCuje i nakon 2 minute polje kuhanja se au-

tomatski iskljuCuje.

+ nakon nekog vremena ne iskljuéite polje kuhanja ili ne promijenite stupanj kuhanja.

Pogledaite tablicu. Ukljucuje se (-].

Vremena automatskog iskljucivanja

Stupanj kuhanja (- 5 E-13
Iskljuéuje se 6 sati 5 sati 4 sati 1,5 sati
nakon

Stupnjevi kuhanja

Dodirnite A kako biste poja&ali stupanj kuhanja. Dodirnite \/ kako biste smanjili stupan;
kuhanja. Na zaslonu se prikazuje stupanj kuhanja. Za isklju¢ivanje istovremeno dodirnite A
AV



I Rad uredaja

Automatsko zagrijavanje

Ako aktivirate funkciju automatskog zagrijavanja,
mozete brze doseéi potrebnu postavku temperatu-
re. Ta funkcija na neko vrijeme postavlja najvisu
postavku temperature (pogledajte prikaz) i zatim
je smanjuje na potrebnu postavku temperature.
Za pocetak djelovanja funkcije automatskog za-
grijavanja za polje kuhanja:

1. Dotaknite 3 . Na zaslonu se prikazuje (P) .

2. Odmah dotaknite A . Na zaslonu se prikazuje

A).
3. Odmah ponovno dotaknite \/ do ukljuéenja !
potrebne postavke temperature. Nakon 3
sekunde na zaslonu se prikazuje (7] .
Za zaustavljanje funkcije dotaknite \/ .

®
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Uklju€enje i iskljuéenje funkcije elektricne snage
Funkcija elektriéne snage jednom indukcijskom polju kuhanja daje viSe snage ne dulje od 10
minuta. Nakon tog vremena, indukcijsko polje kuhanja se automatski vra¢a na (3] . Za njeno
ukljucivanje, dodirmnite $8 i (] se pali. Za njeno iskljucivanije, postavite stupanj kuhanja
izmedu (i (9].
Upravljanje snagom
Upravljanje snagom dijeli snagu izmedu dvije zone kuhanja. Funkcija elektriéne snage pove-
¢ava snagu jednog polja kuhanja u paru na maksimalnu razinu i automatski smanjuje snagu
drugog polja kuhanja na niZu razinu. Prikaz "smanjenog" polja se mijenja. Prioritet se daje
zadnjoj postavljenoj zoni.

Koristenje tajmera
Tajmer za odbrojavanje

Tajmerom za odbrojavanje postavljate koliko dugo Ce polje kuhanja raditi u jednom ciklusu
kuhanja.

Nakon odabira polja kuhanja postavite tajmer za odbrojavanije.

Stupanj kuhanja moZete postaviti prije ili nakon postavljanja tajmera.

+ Odabir zone kuhanja:dodirujte @) dok se ne ukljuéi indikator Zeljene zone kuhanja.

+ Pokretanje tajmera za odbrojavanje: dodirnite - tajmera da postavite vrijeme ( 3 -
59 minuta). Kad pokaziva¢ polja kuhanja trepée sporije, vrijieme se odbrojava.

+ Prikaz preostalog vremena: odaberite polje kuhanja pomoc¢u . @) Pokaziva¢ polja
kuhanja trepcée brze. Zaslon prikazuje preostalo vrijeme zone koja ¢e se prva iskljuciti.

+ Promjena tajmera za odbrojavanje:odaberite polje kuhanja pomocu @) i dodirnite -} ili

+ Zaustavljanje tajmera: odaberite polje kuhanja pomocu . @) Dodirnite — . Preostalo
vrijeme se odbrojava unazad do Jii . Pokaziva¢ polja kuhanja se gasi. MoZete iskljuciti i
dodirom na 4 i — istovremeno.

Kad vrijeme istekne, ¢uje se signal i i trepée. Polie kuhanja se iskljucuje.
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Nadglednik minuta

Tajmer moZete koristiti kao nadglednika minuta kad polja kuhanja ne rade. Dodirnite @) .
Dodirnite - or — na tajmeru kako biste postavili vrijeme. Kad vrijeme istekne, Cuje se sig-
nal i i trepée.

+ Zaustavljanje signala: dodirnite @)

Pokretanje funkcije STOP&GO

STOP

Funkcija %" postavlja sva polja kuhanja koja rade na nacin odrZavanja topline.

STOP

+ Dodirnite °: za pokretanje ove funkcije. Ukljuéuje se simbol (] .

0
STOP

+ Dodirnite °:" za zaustavljanje ove funkcije. UkljuCuje se stupanj zagrijavanja kojeg ste

0

prije postavili.

" ne zaustavlja funkciju tajmera.
*%" potpuno blokira upravljacku ploéu, ali ne i polje senzora . (1)
Blokiranje/deblokiranje upravljacke ploce
Upravljacku plotu moZete blokirati. Na taj nagin moZete sprijeiti nehotiénu promjenu
stupnja zagrijavanja.
Najprije postavite stupanj zagrijavanja.
Za pokretanje ove funkcije dodirnite [5 . Na 4 se sekunde ukljucuje simbol (L]
Tajmer ostaje ukljugen.
Za zaustavljanje ove funkcije dodirnite /5 . UkljuGuje se stupanj zagrijavanja kojeg ste prije
postavili.
Kada gasite uredaj, takoder zaustavljate i ovu funkciju.

Roditeljska blokada
Ova funkcija sprje¢ava nehotican rad ploce za kuhanje.
Aktiviranje roditeljske blokade
+ Ukljucite plocu za kuhanje pomocu (1) . Nemojte podesavati postavku topline.
+ Dodirnite 55 na 4 sekunde. Ukljucuje se simbol (L] .
+ Ukljucite plocu za kuhanje pomocu (1) .
Isklju¢ivanje roditeljske blokade

+ Ukljucite plocu za kuhanje pomocu (1) . Nemojte podesSavati postavku topline. Dodirni-
te [ na 4 sekunde. Uklju¢uje se simbol (7).

+ Ukljucite plocu za kuhanje pomocu (D) .

Zaobilazenje roditeljske blokade u jednom ciklusu kuhanja

+ Ukljucite plocu za kuhanje pomoc¢u (1) . UkljuCuje se simbol (L]

+ Dodirnite [55 na 4 sekunde. Postavite postavku topline u roku od 10 sekundi. MoZete
rukovati plo¢om za kuhanje.

+ Kada iskljucite plocu za kuhanje pomocu (1) , roditeljska blokada ponovno radi.
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KORISNI SAVJETI | PREPORUKE

Usteda elektri¢ne energije

AN

> & >

+ Ako je moguce, lonce uvijek poklopite poklopcem.
+ Kad tekuéin zavre, smanjite plamen da se tek odrzava vrenje.

UPOZORENJE
Koristite posude s dnom koje odgovara dimenzijama plamenika.
Nemoijte koristiti posude koje prelazi rub plo¢e za kuhanje.

m Promjeri posuda za kuhanje

Brzi 180 - 220 mm
Polubrzo 120 - 180 mm

Zeljezne tanjure koristite samo sa straznjim brzim plamenikom, najvi$e 15 minuta.
UPOZORENJE

Ne stavljajte aluminijsku foliju na ploéu kako biste odrzali Cisto¢u povrsine tijekom kuhanja.
Lonci ne smiju dopirati do upravljaékog podrucja.

UPOZORENJE

Provjerite da li posude prelazi preko rubova povrsine ploCe za kuhanje i da se nalazi u sredi-
ni plamenika kako bi se postigla maksimalna stabilnost i smanijila potro3nja plina.

Ne stavljajte nestabilne ili deformirane posude na prstenove za zastitu od prolijevanja i
ozljeda.

Posude za kuhanje na indukcijskim poljima kuhanja

AN

Kod indukcijskog kuhanja, snazno elektromagnetsko polje izaziva gotovo neposredno stva-
ranje topline u posudu.

Materijal posuda

+ odgovarajudi: lijevano Zeljezo, Celik, emaijlirani Celik, nehrdajuci Celik, viSeslojno dno
(kojeg je proizvoda¢ oznacio kao odgovarajuce).

+ neodgovarajuéi: aluminij, bakar, mjed, staklo, keramika, porculan.

Posude je odgovarajuce za indukcijsku plo¢u za kuhanje ako...

+ ... malo vode vrlo brzo zakuha na polju postavljenom na najvisi stupanj kuhanja.

* ... se magnet privuCe za dno posuda.

Dno posuda za kuhanje treba biti Sto je moguce deblje i ravnije.

Mjere posuda: indukcijska polja kuhanja se automatski prilagodavaju veli¢ini dna posuda -

do odredene granice. Ipak, minimalni promjer magnetnog dijela dna posuda mora biti ot-
prilike 3/4 polja kuhanja.
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Usteda energije

@ + Ako je moguce, posude uvijek poklopite poklopcem.
+ Posude za kuhanije stavite na polje za kuhanje prije ukljucivanja.
+ Polja za kuhanije iskljucite prije zavrSetka kuhanja kako biste iskoristili preostalu toplinu.
+ Dno posude i polje za kuhanije trebali bi biti jednake veli€ine.

Primjeri primjene pri kuhanju
Podaci u tablici dani su samo kao smjernice.

Koristite za: Vrijeme Savjeti

ol Odrzavanije topline pripremljene hrane ~ prema  Pokriti

potrebi
1-2 Holandski umak, rastopiti: maslac, 5-25 Povremeno promijesati
Gokoladu, zelatinu min
1-2 Zgunjavanje: mekani omleti, przena 10-40  Kuhati poklopljeno
jaja min
2-3 Lagano vrenje rize i jela na mlijeku, za-  25-50  Dodati najmanje dvostruko vise
grijavanje gotovih obroka min tekucine nego rize, jela na mlijeku
povremeno promijesati.
3-4 Kuhanje povrca, ribe, mesa na pari 20-45 Dodati nekoliko Zlica tekucine
min
4-5 Kuhanje krumpira na pari 20-60  Koristiti maks. 2,5 dcl vode za 750 g
min krumpira
4-5 Kuhanje vecih koli¢ina namirnica, variva 60— 150 Do 3 | tekucine plus sastojci
i juha min
6-7 Lagano przenje: sitno izrezani sastojciu  prema  Okrenuti kad prode pola vremena
umaku, telec¢i Cordon-bleu, kotleti, potrebi  kuhanja
sjeckano meso omotano tijestom, koba-
sice, jetra; zguSnjavanje umaka; przenje
jaja, palacinki, ustipaka
7-8 Jako prZenje isjeckanog mesa, odresci  5-15  Okrenuti kad prode pola vremena
od butine, odresci min kuhanja
9 Kuhanje velike koliCine vode, kuhanije tjestenine, przenje mesa (gulas, pecenje u loncu),

przenje krumpiri¢a u dubokom ulju
Funkcija elektriCne snage je pogodna za zagrijavanije velikih koli¢ina vode.
Zvukovi rada

Ako Cujete
+ zvuk pucketanja: posude je izradeno od razlicitih materijala (struktura "sendvica").

+ zvizduk: koristite jedno ili viSe polja kuhanja s visokim razinama elektri¢ne snage, a posu-
de je izradeno od razlicitih materijala (struktura "sendvica").



Ciscenje i odrzavanje

* brujanje: koristite visoke razine elektriCne snage.

+ Skljocanje: dolazi do elektriénog prekljuCivanja.

+ pistanje, zujanje: radi ventilator.

Zvukovi su uobicajena pojava i ne ozna€avaju nikakav kvar.

Podaci o akrilamidima

Vazno rema najnovijim znanstvenim spoznajama, ako hrana puno potamni (naro€ito ona
koja sadrzi Skrob), akrilamidi mogu dovesti zdravlje u opasnost. Stoga preporuéujemo da
kuhate na nizim temperaturama i da ne tamnite previSe hranu.

CISCENJE | ODRZAVANJE

> [

Ocistite uredaj nakon svake uporabe.
Uvijek koristite posude za kuhanije s Cistim dnom.

Ogrebotine ili tamne mrlje na staklokeramici ne utjecu na rad uredaja.

UPOZORENJE
Iz sigurnosnih razloga nemoijte istiti uredaj s Cistaima na paru ili uredajima pod visokim
tlakom.

UPOZORENJE
Nemojte koristiti abrazivna sredstva za ¢idéenje, €eliénu vunu ili kiseline, oni mogu dovesti
do o$tecenja uredaja.

+ Kako biste lakSe odistili plo€u za kuhanje moZete ukloniti nosace posuda.

+ Kako biste odistili emajlirane dijelove, poklopce i krune, operite ih u toploj sapunici.

+ Dijelove od nehrdajuceg Celika operite vodom i zatim osuSite mekom krpom.

+ Nosaci posuda nisu otporni na pranje u perilici; moraju se prati ruéno.

+ Prilikom ruénog pranja nosaCa posuda, pazite kad ih suSite jer postupak emajliranja po-
nekad ostavlja ostre rubove. Ako je potrebno, uklonite tvrdokorne mrlje pastom za ¢is-
cenje.

+ Nakon ¢iS¢enja provjerite jeste li pravilno postavili nosace posuda.

+ Zaispravan rad plamenika, provijerite da li su krakovi nosaca posuda u sreditu
plamenika.

+ Prilikom postavljanja nosaca budite vrlo oprezni, kako biste sprijecili o$te¢enje

ploce za kuhanje.

Nakon ¢&iSéenja uredaj osusite sa suhom krpom.

Uklanjanje prijavstine:

1. - Odmah uklonite: plastiku koja se topi, plasti¢nu foliju i hranu koja sadrzi Secéer. Kori-
stite posebnu strugalicu za staklokeramiku. Stavite strugalicu na staklokeramicku po-
vrSinu pod oStrim kutom i klizite oStricom po povrSini.

- Iskljucite uredaj i ostavite ga da se ohladi prije CiS¢enja: tragova vapnenca i vode,
mrlja od masnoce, metalnosjajne promjene boje. Koritite posebno sredstvo za &is-
¢enje primjenjivo s povrsinom ploée za kuhanje.



Rjesavanje problema

2. Ocistite uredaj vlaznom krpom i s malo sredstva za Cis¢enje.
3. Po zavrSetku obriSite uredaj ¢istom krpom.

Ciséenje generatora iskre

Ta se funkcija ostvaruje putem keramicke svjecice za paljenje i metalne elektrode. Te
dijelove odrzavajte posebno Cistima kako bi se sprijecile poteskoce prilikom paljenja i

provjeravajte da rupice na kruni plamenika nisu zacepljene.

Periodiéno odrzavanje

Periodi¢no pozovite najblizi ovlasteni servis radi provjere stanja plinske cijevi i regulatora

tlaka - ako postoji.

RJESAVANJE PROBLEMA

+ Dodirnuli ste istovremeno 2 ili viSe polja senzora. Dotaknite

Ne mozZete ukljuciti uredaj ili

rukovati njime.

Kada je uredaj iskljucen
oglasava se signal.

Ne ukljuCuje se pokaziva¢ preo-

stale topline.

Stupanj kuhanja se mijenja

Oglasava se signal i uredaj se
ukljuéuje i ponovno iskljuéuje.
Nakon 5 sekundi oglaSava se

jo§ jedan signal.

(=] se ukljuduje

se ukljuéuje

samo jedno polje senzora.

+ Na upravljackoj ploci ima vode ili masnih mrlja. Ocistite

upravljacku plocu.

+ Ponovno ukljucite uredaj i unutar 10 sekundi postavite stupanj

kuhanja.

+ Radi zastita djece ili blokiranje tipki ili Stop+Go. Pogledajte
poglavlje ,Rukovanje uredajem*.

Prekrili ste jedno ili viSe polja senzora. Otkrijte polja senzora.

Polje kuhanja nije vruce jer je radilo samo kratko vrijeme. Ako bi
polje kuhanja trebalo biti vruce, pitajte post-prodajnu sluzbu.

Aktivna je funkcija upravijanja snagom. Vidi dio Upravljanje sna-

gom.

Pokrili ste () . Otkrijte polje senzora.

+ Ukljugeno je automatsko iskljucivanje. Iskljucite i ponovno

ukljucite uredaj.

+ Ukljuéena je zastita od pregrijavanja polja kuhanja. Iskljucite
polje kuhanja. Ponovno ukljucite polje kuhanja.

+ Na polju za kuhanje nema posuda. Stavite posude na polje

kuhanja.

+ Neodgovarajuée posude. Koristite odgovarajuée posude.

+ Promijer dna posuda za kuhanje premalen je za polje kuhanja.
Premjestite posude na manje polje kuhanja.
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i broj se ukljuéuju Doslo je do pogreske na uredaju.
IskopCajte uredaj iz elektriéne mreze na neko vrijeme. Iskljucite
osigurat iz elektriéne instalacije u ku¢anstvu. Ponovno prikljucite.

Ako se £ ] ponovno ukljuci, obratite se post-prodajnoj sluzbi.

se ukljucuje Pogreska na uredaju jer je iz posuda sve iskipjelo ili koristite ne-
odgovarajuce posude. Ukljucena je zastita od pregrijavanja polja
kuhanja. Ukljuéeno je automatsko iskljucivanje.
Iskljucite uredaj. Uklonite vruée posude. Nakon otprilike 30
sekundi ponovno ukljucite polje kuhanja. Trebao bi nestati, in-
dikator preostale topline moze ostati ukljucen. Ohladite posude i
provjerite njegovu prikladnost za indukcijsko polje kuhanja u
poglavlju Posude.

Nema iskrenja prilikom paljenja * Nema elektriénog napajanja. Osigurajte da je jedinica prikljuce-
plina. na i da je ukljuceno elektricno napajanje. Provjerite osigura¢
elektriéne instalacije u domacinstvu.

+ Poklopac i kruna plamenika neujednaceno su postavljeni. Osi-
gurajte da su poklopac i kruna plamenika u to¢nim poloZajima.

Plamen se ugasio odmah Termoelement nije dovoljno zagrijan. Nakon $to se upali plamen,

nakon paljenja. drZite tipku pritisnutu otprilike 5 sekundi.

Plamen nije jednoli¢an. Kruna plamenika blokirana je ostacima hrane. Osigurajte da
ubrizgivag nije zacepljen i da je kruna plamenika Cista od osta-
taka hrane.

Ako postoji pogreska, najprije pokusajte sami pronaéi rieSenje. Ako ne mozete sami pronaci
rieSenje problema, obratite se dobavljadu ili najbliZoj servisnoj sluzbi.

@ Ako ste nepravilno rukovali uredajem ili postavljanje nije izvrSio registrirani tehnicar, rad ser-
visera sluzbe za kupce ili dobavljaéa nece biti besplatan, ¢ak ni za vrijeme jamstvenog roka.
Naljepnice u vreéici s priborom
Samoljepive naljepnice nalijepite kao $to je prikazano dolje:
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MOD. MOD. MOD. TYPE
PROD.NO. 230V-50Hz

PROD.NO. PROD.NO. c € 0049 SERNO. P20
SER.NO SER.NO -
DATA DATA MADE IN ITALY
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Nalijepite na jamstveni list i poSaljite ovaj dio
Nalijepite na jamstvenii list i zadrZite ovaj dio
Nalijepite na knjiZicu s uputama
Ovi podaci potrebni su za brzu i uéinkovitu pomo¢. Ovi podaci dostupni su na isporu-
¢enoj nazivnoj plogici.
+ Opismodela..................
+ Broj proizvoda (PNC) .................
+ Serijski broj (S.N.) c.cvvvevnenee.

Koristite samo originalne rezervne dijelove. Na raspolaganju su u servisnom centru i trgovi-
nama s originalnim rezervnim dijelovima.

TEHNICKI PODACI
Dimenzije ploce za kuhanje
Sirina: 590 mm
Duljina: 520 mm
Dimenzije otvora u radnoj plo¢i
Sirina: 560 mm 0/+1
Duljina: 490 mm 0/+1
Ulazna toplina
Polu-brzi plamenik: 1,9 kW
Brzi plamenik: 2,9 kW
Straznje polje kuhanja: 1.4 KW (2.5 kW u postavci P)

Prednje polje kuhanja: 2,3 kW (3,3 kW u postavci P)



Tehnicki podaci

Ukupna snaga plina: G20 (2H) 20 mbara = 4,8 kW
G30 (3B/P) 30 mbar = 334 g/h
G31 (3B/P) 30 mbar = 329 g/h

G20 (2H) 13 mbar = 3.2 kW za Rusiju

Ukupna elektri¢na snaga: 3,7 kW
Elektricno napajanje: 230V ~50Hz
Kategorija: I12H3B/P
Dovod plina: G20 (2H) 20 mbara
Klasa uredaja: 3

Promijeri regulacijskih vijaka

Polubrzi 32
Brzi 42

Plinski plamenici
NORMALNA SNAGA

AT Ukapljeni naftni plin (LPG)
NA SNA- apljeni naftni plin
GA 620 (21) 20 mbaya | (Butan/Propan) (3B/P) G0
G31 30/30 mbar
PLAMENIK
G30
ubrizg. ubrizg. 30
11100 mm 1/100 mm | mbar

Polubrzi
plamenik 1.9 0.45 96 0.181 4 138 136
2,9 (pri-
Brzi plamenik  rodni plin) 0.75 119 0.276 86 196 193
2,7 (LPG)

Sapnice samo za ruski PRIRODNI PLIN G20 - 13 mbara

NORMALNA SNAGA
NORMALNA SNA- SMANJENA

SNAGA PRIRODNI PLIN
PLAMENIK G20/13 mbara

ubrizg. m’h
1/100 mm

Polubrzi plamenik 0.45 105 0.148
Brzi plamenik 1.8 0.75 120 0.191



Briga za okoli§

BRIGA ZA OKOLIS

Simbol & na proizvodu ili na njegovoj ambalaZi oznaCuje da se s tim proizvodom ne smije
postupiti kao s otpadom iz domaéinstva. Umjesto toga treba biti uru¢en prikladnim sabirnim
to¢kama za recikliranje elektronickih i elektri¢kih aparata. Ispravnim odvoZenjem ovog
proizvoda sprijeCit ¢ete potencijalne negativne posljedice na okoli$ i zdravlje ljudi, koje bi
inace mogli ugroziti neodgovaraju¢im rukovanjem otpada ovog proizvoda. Za detaljnije
informacije o recikliranju ovog proizvoda molimo Vas da kontaktirate Vas lokalni gradski
ured, uslugu za odvoZenje otpada iz domacinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili proizvod.

Pakiranje

@ Materijali za pakiranje su prihvatljivi za okoli$ i mogu se reciklirati. Plasti¢ne komponente
posebno su oznagene: >PE<,>PS< itd. Bacite materijale za pakiranje u kuéanski otpad na
odgovarajuéem lokalnom odlagalistu.



ZA ODLICNE REZULTATE

Hvala, ker ste izbrali izdelek AEG. Ustvarili smo ga z
namenom, da bi vam brezhibno sluZil vrsto let, inovativna
tehnologija pa vam bo olajSala Zivljenje — funkcije, ki jih
morda ne boste nasli pri obiCajnih aparatih. Prosimo,
vzemite si nekaj minut Casa za branje, da boste izdelek
¢im bolje izkoristili.

DODATKI IN POTROSNI MATERIAL

V spletni trgovini AEG boste nasli vse, kar potrebujete, da
bi vasi aparati AEG izgledali enkratno in delovali odlicno.
Caka pa vas tudi pestra izbira dodatkov, ki so bili
oblikovani in narejeni v skladu z visokokakovostnimi
standardi, ki jin pricakujete, od vrhunske kuhinjske
posode do kosar za jedilni pribor, od drzal za steklenice
do prefinjenih vre€ za perilo ...

e (5] [ [2] [

Obiscite spletno trgovino na naslovu
www.aeg.com/shop
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Koristni namigi in nasveti
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Kaj storite v primeru...
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Skrb za varstvo okolja

V navodilih za uporabo so uporabljeni
naslednji simboli:

A

Pomembne informacije glede vase osebne
varnosti in informacije za preprecitev
poskodb na napravi.

(i)

Splodne informacije in nasveti

)

Okoljske informacije

PridrZzujemo si pravico do sprememb



Varnostna navodila

/" VARNOSTNA NAVODILA

& OPOZORILO!
Ta navodila veljajo le za tiste drzave, katerih simbol je prikazan na naslovnici priro¢nika.

@ Zaradi lastne varnosti in za zagotovitev pravilnega delovanja stroja priporo¢amo, da pred
namestitvijo in prvo uporabo natanéno preberete ta navodila za uporabo. Navodila za upora-
bo shranite skupaj s strojem, tudi e stroj premaknete ali prodate. Uporabniki morajo biti
podrobno seznanjeni z delovanjem in varnostnimi funkcijami stroja.

Splosna varnostna navodila

& OPOZORILO!
Stroja ne smejo uporabljati osebe (vkljucno z otroci) z zmanj$animi fizi€nimi sposobnostmi,
okvarjenimi Cutili ali pomanijkljivimi izkuSnjami in znanjem. Oseba, ki je odgovorna za njihovo
varnost, mora zagotoviti nadzor oz. jih natanéno seznaniti z uporabo naprave.

Varovalo za otroke
+ Napravo lahko uporabljajo samo odrasle osebe. Zagotovite ustrezen nadzor otrok in pre-
predite, da bi se igrali z napravo.

+ Vse dele embalaZe hranite izven dosega otrok. Obstaja nevarnost zadusitve in telesnih
poskodb.

+ Odstranite otroke od naprave med in po delovanju, dokler se naprava ne ohladi.
& OPOZORILO!

VKkljucite varovalo za otroke in tako preprecite otrokom in domacim Zivalim moznost nena-
mernega vklopa plosce.

Varnost med delovanjem
+ Pred uporabo odstranite z naprave vso embalazo, nalepke in folijo.
+ Kuhali$¢a izkljucite po vsaki uporabi.
+ Nevarnost opeklin! Na kuhalno povrsino ne odlagajte kovinskih predmetov, npr. jedilnega
pribora ali pokrovk, ker se lahko zelo segrejejo.
+ Osebe z vstavljenim srénim spodbujevalnikom morajo biti z zgornjim delom telesa odda-
lieni najmanj 30 cm od vkljuéenih indukcijskih kuhali¢.

OPOZORILO!
Nevarnost pozara! Pregrete mas¢obe in olja se lahko zelo hitro vnamejo.

Pravilno delovanje
+ Naprave med delovanjem ne puscajte brez nadzora.
+ Napravo med delovanjem vedno nadzirajte.
+ Ne pustite, da tekoCina steCe v odprtine na vrhu kuhalne plo$ce.
+ Kuhalne plos¢e ne uporabljajte brez posode.



Varnostna navodila

Plos¢o uporabljajte samo v gospodinjstvu! Ne uporabljajte je v komercialne ali industrij-
ske ali kakrSnekoli druge namene, za katere ni bila zasnovana. Na ta nacin boste prepre-
Cili nevarnost telesnih poskodb ali materialne Skode.

Uporabite le posodo s primernim premerom dna glede na mere kuhalis¢.

Posoda ne sme segati na podroCje za upravljanje.

Naprave ne uporabljajte kot delovno povrsino ali za odlaganje.

Ne uporabljajte nestabilne posode, da preprecite nagibanje in nesreco.

Na napravo ne postavljajte vnetljivih tekoCin (ali predmetov, ki so navlazeni z vnetljivimi
izdelki) in materialov ali topljivih predmetov (iz plastike ali aluminija) in jih ne hranite v
njeni blizini. Obstaja nevarnost eksplozije ali pozara.

Uporabljajte le opremo, dostavljeno z napravo.

Bodite previdni pri vkljuitvi naprave v bliznje vtiénice. Elektriéni napajalni kabel se ne
sme dotakniti naprave ali vro¢e posode. Napajalni kabli se ne smejo zaplesti.

& OPOZORILO!
V primeru razpoke na povrsini plos¢o izklopite iz omrezne napetosti, da ne pride do
elektricnega udara.

Kako preprecite poskodbo naprave

Ce predmeti ali posoda pade na steklokeramitno plo$¢o, se povréina lahko poskoduie.
Posoda iz litega Zeleza, litega aluminija ali s poskodovanim dnom lahko opraska steklo-
kerami¢no plosc¢o, Ce jo pomikate po njej.

Poskodbe posode in stekla boste preprecili, ¢e ne boste pustili, da voda v posodi do kon-
ca povre.

Ne uporabljajte kuhaliS€ s prazno posodo ali brez posode.

Delov naprave ne pokrivajte z aluminijasto folijo.

Med delovno povrsino in sprednjim delom enote pustite rezo za zracenje (5 mm).

Namestitev

& OPOZORILO!
Obvezno preberite ta navodila!

@ Naprava ni namenjena upravljanju z zunanjo programsko uro ali z loéenim sistemom za da-
ljinsko upravljanje.

PrepriCajte se, da se naprava med prevozom ni poskodovala. Ne prikljucite poskodovane
naprave. Ce je treba, se obrnite na dobavitelja.

Namestitev in priklop naprave na elektriCno napajanje ter plinovod prepustite za to
usposobljenim strokovnim osebam.

Vgradni modeli se lahko uporabljajo samo po vgradniji v ustrezne vgradne enote in delov-
ne povrsine, ki ustrezajo standardom.

Ne spreminjajte specifikacij ali izdelka. Nevarnost telesnih poSkodb in poskodb naprave.
Dosledno upostevajte trenutno veljavne zakone, predpise, direktive in standarde v drzavi,
kjer napravo uporabljate (varnostne predpise, predpise v zvezi z odstranjevanjem, elek-
tri€ne varnostne predpise itd.)!



Varnostna navodila

+ Upostevajte predpisane minimalne razdalje do drugih naprav in enot!

+ Zagotovite zaSc¢ito pred udarom elektricnega toka, npr. predali se lahko namestijo samo
ob uporabi zas€itnih plos¢ neposredno pod napravo!

+ Z ustreznim tesnilom preprecite poSkodbo izreza v delovni povrsini pred vlago!

+ Z ustreznim tesnilom zatesnite plo3¢o na delovno povrsino, da ne bo vmesne reZe!

+ Spodnjo stran plos¢e zascitite pred paro in vlago, na primer iz pomivalnega stroja ali pe-
Cice!

+ Naprave ne namestite v blizino vrat in pod okna! V nasprotnem primeru lahko z odpira-
njem vrat ali oken potisnete vro¢o posodo s kuhalne plo3ce.

+ Pred vzdrzevanjem ali ¢iS€enjem napravo izkljudite iz elektricnega omrezja.

+ Pred namestitvijo se prepriCajte, ali krajevni pogoji oskrbe s plinom (vrsta plina in tlak)
ustrezajo nastavitvam naprave. Pogoji nastavitve te naprave so navedeni na plo&¢ici za
tehniCne navedbe, ki jo najdete blizu prikljuéne cevi za plin.

+ Ta naprava ni priklju¢ena na mehansko napravo za prezra¢evanje in odvajanje plinov, ki
nastajajo pri gorenju. Namestite in prikljucite jo v skladu z veljavnimi predpisi za namesti-
tev. Posebno pozornost namenite zahtevam v zvezi s prezracevanjem.

+ Med uporabo plinske kuhalne plosce se v prostoru, kjer je plos¢a, ustvarjata toplo-
ta in vlaga. Poskrbite za dobro prezracevanje v kuhinji: odprtine za naravno zrace-
nje naj ostanejo odprte ali vgradite ventilator (mehansko sesalno napo).

+ Pri daljsi intenzivni uporabi naprave je treba zagotoviti mo¢nejse prezracevanje (na
primer, odprite okno ali povecajte stopnjo mehanskega prezracevanja, e je na vo-
ljo).

& OPOZORILO!

Nevarnost poskodb z elektri¢nim tokom. Dosledno upostevajte navodila za elektri¢no priklju-

Citev.

+ Naprava je Se vedno pod elektri¢no napetostjo.

+ Z naprave odklopite fazno napetost.

+ Ob namestitvi zagotovite zaS€ito pred udarom elektriénega toka.

+ Slabo in nepravilno pritrjena vti¢ in vticnica lahko povzroCita pregrevanje prikljucka.

+ Strokovno usposobljen elektriCar mora pravilno namestiti priklju¢ne sponke.

+ Kabel zas¢itite pred natezno obremenitvijo.

+ Uporabite pravilni prikljuéni kabel in zamenjajte poSkodovan kabel z ustreznim posebnim
kablom. Pokli¢ite pooblas¢en servisni center.

Naprava mora biti priklju¢ena na elektri¢no napetost na nacin, ki omogoé&a odklop naprave z

vseh polov elektrichega prikljucka z minimalno razdaljo 3 mm med posameznimi kontakti.

Imeti morate pravilne izolacijske naprave: odklopnike, varovalke (talilne navojne varovalke

odvijte iz nosilca), zasCitne naprave na diferencni tok in kontaktorje.

Proizvajalec ne odgovarja za nobene telesne poSkodbe in poskodbe Zivali ali gmotno

Skodo, nastale zaradi neupostevanja teh napotkov.

Odstranjevanje naprave
+ Za preprecitev nevarnosti telesnih ali drugih poskodb
- Pred zamenjavo Zarnice izklju€ite pecico iz napajanja.



Namestitev

— Odrezite glavni kabel na mestu, kjer se stika z napravo in ga zavrzite.
— Zunanje cevi za plin splo&€ite, da bodo ustrezale.
- Glede ravnanja z odsluzeno napravo se obrnite na krajevne organe.

NAMESTITEV

OPOZORILO!
Naslednjo namestitev, povezavo in vzdrZevalna dela mora izvesti strokovno usposobljena
oseba v skladu s standardi in veljavnimi predpisi.

Prikljucitev plina
Skladno z veljavnimi predpisi izberite stalni prikljuCek ali uporabljajte gibke cevi iz nerjavne-
ga jekla. Ce uporabljate kovinske cevi, pazite, da ne pridejo v stik s premi¢nimi deli ali da se
ne zmec&kajo. Pozorni pa bodite tudi, ko kuhalna plo$&a pride v stik s pecico.

& Prepricajte se, da dovodni tlak plina naprave ustreza priporo¢enim vrednostim. Nastavljiv
prikljuCek je pritrien na ustrezno cev z navojno matico G 1/2 ". Privijte sestavne dele in po
potrebi vse zatesnite s teflonskim trakom, da dobite pravo usmerjenost.

Konec cevi z matico
Podlozka
Koleno (po potrebi)

Prikljucek za gibke nekovinske cevi

Ce je prikljugek namescen tako, da je viden po celotni dolZini, lahko uporabite gibko cev.
Gibko cev trdno pritrdite s sponkami.

Utekocinjeni plin: uporabite drzalo za gumijasto cev. Vedno uporabite tesnilo. Nato nada-
ljujte s priklopomo plina. Gibka cev je pripravljena za uporabo, ko:

— se ne more segreti mocneje od sobne temperature in torej ne preseze 30°C;

— ni dalj$a od 1500 mm;

— ni nikjer zmeckana;

— ni raztegnjena ali zvita;



Namestitev

AN

— se ne dotika ostrih robov ali vogalov;

— jo je mogoce preprosto pregledati, da se ugotovi njeno stanje.

Pri kontroli stanja ohranjenosti gibke cevi morate preveriti, ali:

— s0 na koncih in po vsej njeni dolzini prisotne morebine razpoke, vrezi, zareze ali oZzgani-
ne;

— je material morebiti otrdel, saj mora biti vedno primerno prozen;

— so pritrditvene sponke morebiti zarjavele;

~ je njen rok uporabe morebiti potekel.

Ce zasledite eno ali ve¢ ne pravilnosti, cevi ne popravljajte, temve¢ jo zamenjajte.

Po kon€ani namestitvi, preverite, ali so vsi cevni prikljucki pravilno zatesnjeni. V ta namen
uporabite milnico, ne plamena!

Zamenjava vbrizgalnih Sob kuhalne plosce

1. Odstranite nosilce za posodo.

2. Snemite pokrovéke in krone gorilnika.

3. Znasadnim klju¢em &t. 7 odstranite vbrizgalne Sobe in jih zamenjajte s takimi, ki ustre-
zajo plini v uporabi (glejte tabelo v poglavju s tehniénimi podatki).

4. Montirajte dele, pri éemer sledite zgornjemu postopku v nasprotnem vrstnem redu.

5. Plos¢ico za tehnine navedbe (poleg prikljuéne cevi za plin) zamenjajte s plos€ico za

. hovo vrsto plina. Ta ploscica je na voljo v embalazi, priloZeni napravi.

Ce je bil napajalni tlak plina spremenjen ali se razlikuje od potrebnega tlaka, je potrebno na
plinsko cev namestiti primerno napravo za uravnavanje tlaka.

Nastavljanje najmanjSe mogi

Uravnavanje najmanj$e moci gorilnikov:

1. PriZgite gorilnik.

2. Gumb zavrtite v poloZaj za najmanjsi plamen.

3. Odstranite upravljaini gumb.

4. S tankim izvijaem nastavite vijak obtoka. Ce preklopite iz 20 mbar zemeljskega plina
(ali 13 mbar zemeljskega plina 2)) na utekoginjeni plin, popolnoma privijte nastavitveni
vijak. Ce preklopite iz utekoCinjenega plina na 20 mbar zemeljskega plina, odvijte ob-
vodni vijak za pribl. 1/4 obrata. Ce preklopite iz 20 mbar zemeljskega plina na 13 mbar

zemeljskega plina 2), odvite obvodni vijak za pribl. 1/4 obrata. Ce preklopite iz utekodi-
njenega plina na 13 mbar zemeljskega plina 2), odvijte obvodni vijak za pribl. 1/2 obrata.

Ce preklopite iz 13 mbar zemeljskega plina 2 na 20 mbar zemeljskega plina, privijte ob-
vodni vijak za pribl. 1/4 obrata.

2) samo za Rusijo
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Nastavitveni vijak za najmanj$o mo¢ plamena

5. Preverite, ali plamen pri hitrem zasuku gumba iz polozaja za najve¢jo moc v poloZaj za

najmanjS$o mo¢ ne ugasne.

Prikljucitev na elektriéno napetost

Napravo ozemljite v skladu z varnostnimi opozorili.

Prepri¢ajte se, da se nazivna napetost in tip moci na plos€ici za tehni¢ne navedbe ujema-
ta z napetostjo in mocjo vaSega krajevnega omreZja.

Kuhalna plo¢a ima namescéen prikljucni kabel. Na kabel je treba namestiti primeren vtic,
ki ustreza podatkom, navedenim na plos¢ici za tehni¢ne navedbe. Vi€ vtaknite v ustrez-
no omrezno vtiénico.

Vse elektriéne sestavne dele mora namestiti ali zamenjati usposobljeno osebje poobla-
8Cenega servisnega centra.

Vedno uporabite praviino names¢eno vtinico, odporno proti udarcem.

Poskrbite, da bo vti€ dosegljiv tudi po namestitvi.

Ne vlecite za elektriéni prikljuéni kabel, Ce Zelite izkljuditi napravo. Vedno povlecite za
viic.

Za prikljucitev naprave ne smete uporabiti podalj$ka, adapterja ali povezave z ve€ prik-
ljucki (nevarnost pozara). PrepriCajte se, da ozemljitvena povezava ustreza veljavnim
standardom in predpisom.

Elektricni kabel namestite tako, da se ne bo dotikal vro€ih povrsin.

Napravo prikljuite v elektricno omreZje s pomocjo naprave, ki omogo¢a odklop naprave
z omrezja na vseh polih, z minimalno razdaljo 3 mm med posameznimi kontakti, na pri-
mer samodejnim izklopnim stikalom, detektorjem uhajavega toka ali varovalko.

Noben del elektritnega kabla se ne sme segreti na visjo temperaturo od 90 °C.
Za preprecitev stika z deli pod kuhalno povr§ino uporabite sponke, names&ene na strani
ohisja. Oglejte si primer optimalne poti na sliki.

Y b ey
| :

00000000000000000I000000000
00000000RCOO0EO0N0N000

O0mom
OuDomone

I E—
1

—w /|

U

Toga bakrena cev ali gibka cev iz nerjavnega jekla
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Zamenjava prikljuénega kabla
Prikljucni kabel zamenjajte le s kablom HO5V2V2-F T90 ali enakovrednim. Prerez kabla mo-
ra ustrezati napetosti in obratovalni temperaturi. Rumeno-zeleni ozemljitveni vodnik mora bi-
i priblizno 2 cm daljSi od rjavega (ali ¢rnega) faznega vodnika.

Sestavljanje

i

A — priloZeno tesnilo

g’\ Imin.
38 mm
A ’. ? min.

5mm
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Moznosti vgradnje
Kuhinjski element z vrati

Plos¢a, names&ena pod kuhinjsko plo$€o, mora biti preprosto odstranljiva, omogo€ati mora
dostop v primeru tehni¢nega posega.

a) Odstranljiva ploS¢a
b) Prostor za prikljucke
Kuhinjski element s pecico

Mere izreza za kuhalno plo§¢o morajo biti v skladu z navodili, kuhinjski element pa mora
imeti prezracevalne odprtine, ki zagotavljajo stalen dotok zraka. Elektriéni prikljucek kuhalne
ploSce in pecice je treba namestiti loeno, tako zaradi varnosti kot tudi enostavnega odstra-
njevanja pecice iz kuhinjskega elementa.
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1,50 cm 120 cm
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PROIZVAJALEC:
ELECTROLUX ITALIA S.p.A.
C.so Lino Zanussi, 30

33080 PORCIA (PN) - ITALIJA



Opis izdelka

OPIS IZDELKA

Razporeditev kuhalnih povrsin

1I40 | Indukcijsko kuhali$ée 1400 W s funkcijo
mm Q Power 2500 W
Hitri gorilnik

Srednje hitri gorilnik

f210_\ @ a Upravljaina gumba
Upravljalna plo$¢a na dotik

I Indukcijsko kuhalidge 2300 W s funkcijo
—{/— @ 9 Power 3300 W

Upravljalni gumbi

o ni dovoda plina / izklop
{:( m poloZaj vziga / najvedji dovod plina
m najmanjsi dovod plina

Upravljanje z dotikom

Kuhalna plos¢a ima moZnost upravljanja z dotikom. Za upravljanje kuhalne ploée se pre-
prosto dotaknite ustreznega upravljalnega podrocja s konico prsta.
Nikoli se ne dotikajte dveh upravijainih podro€ij hkrati.

Razporeditev na upravljalni plos¢i
Freaepe

[ Jo) O 300
E oo VvV AN 7O 300
L] [ ] —
STOP 00
@ 88 v oA




Opis izdelka

Napravo upravljate s senzorskimi polji. Prikazovalniki, indikatorji in zvoki vas opozorijo na
vklopljene funkcije.

1] vklop in izklop kuhalne plosce
5 zaklepanje/odklepanje upravljalne plosce
VANAVA viSanje ali niZanje stopnje kuhanja
prikazovalnik nastavljene stopnje ku-  kaze nastavljene stopnje kuhanja
hanja
indikatorji programske ure posamez-  kaze, za katero kuhaliS¢e ste nastavili uro
nih kuhalis¢
B prikazovalnik programske ure kaZe ¢as v minutah
@ izbira kuhalis¢a
B —+/— podaljSanje ali skraj$anje ¢asa
B 33 vklop funkcije Power
Y vklop in izklop funkcije STOP+GO

Prikazi stopnje kuhanja
Prikazovalnik
Kuhalisce je izklopljeno

Vklopljena je funkcija ohranjanja toplote/ STOP+GO

- Kuhalis¢e deluje

(/) Funkcija samodejnega segrevanja je vklopljena
Indukcijsko kuhali$¢e ne zazna posode

Pri8lo je do okvare

Kuhalisce je Se vedno vroée (akumulirana toplota)
Nastavljeno je varovalo za otroke

(F) Vklopliena je funkcija Power

) Vkloplien je samodejni izklop

Indikator akumulirane toplote

OPOZORILO!
Nevarnost opeklin zaradi akumulirane toplote!

Indukcijsko kuhali§Ce ustvarja toploto neposredno v dnu posode. Steklokeramicna plo$¢a se
segreje zaradi akumulirane toplote v posodi.



Delovanje

DELOVANJE

Vzig gorilnika

/N
(i)

OPOZORILO!
Bodite zelo previdni, ko zanetite ogenj v kuhinji. Proizvajalec ne prevzema nobene odgovor-
nosti za zlorabo plamena.

Gorilnik vedno prizgite, preden nanj polozite posodo.

Za vZig gorilnika:

1. Obrnite upravljalni gumb v levo do maksimalnega poloZaja ( 2 () ) in ga pritisnite na-
vzdol.

2. ZadrZite ga v tem polozaju priblizno 5 sekund, da se toplotni ¢len segreje. V nasprot-
nem primeru, se bo dovod plina prekinil.

3. Prilagodite plamen, ko se zaneti.

Ce po nekaj poskusih gorilnika ni mogoge prizgati, preverite, ali sta njegova krona in pokrov
na pravem polozaju.

Pokrov in krona gorilnika
Termoglen
Vzigalna elektroda

OPOZORILO!

Kontrolnega gumba ne zadrZite pritisnjenega za ve¢ kot 15 sekund.

Ce se gorilnik tudi po 15 sekundah ne vZge, spustite kontrolni gumb in ga zavrtite v poloZaj
za "izklop" ter pred ponovnim poskusom vziga poCakajte najmanj eno minuto.

Ce nimate elektrike, lahko gorilnik priZzgete brez elektriéne naprave; v tem primeru gorilniku
priblizajte plamen, pritisnite potreben gumb in ga obrnite v nasprotni smeri urinega kazalca v
polozaj za najvecji dovod plina.



Delovanje

@ Ce plamen gorilnika po nesredi ugasne, zavrtite gumb v poloZaj za "izklop" ter pred ponov-
nim poskusom vziga poCakajte najmanj 1 minuto.

@ Ko prikljucite omrezno napetost po namestitvi ali po izpadu elektricne napetosti, se genera-
tor isker lahko samodejno vklju¢i. To je normalno.

Izklop gorilnika
Plamen ugasnete tako, da zavrtite krmilni gumb do oznake ® .

OPOZORILO!
Pred dvigom posode z gorilnika obvezno zmanjSajte visino plamena ali pa ga ugasnite.

Upravljanje indukcijskih kuhalisé¢
Vklop in izklop
Za vklop ali izklop plosce se za 1 sekundo dotaknite polja (1) .
Po uporabi izklopite kuhaliS¢e z njegovo tipko in se ne zanaSajte na tipalo za posodo.

Samodejni izklop

Funkcija samodejno izklopi kuhalno plos¢o, ce:

+ so vsa kuhali§¢a izklopljena

* ne nastavite stopnje kuhanja po vklopu kuhalne plosce.

+ s predmetom (npr. posodo, krpo itd.) ali teko&ino za ve€ kot 10 sekund prekrijete senzor-
sko polje. Za nekaj ¢asa se oglasi zvoéni signal, plo3¢a se izklopi. Odstranite predmet oz.
oCistite upravljalno plo3¢o.

+ uporabljate neustrezno posodo. Prikaze se (£], po dveh minutah pa se kuhalis¢e samo-
dejno izklopi.

* ne izklopite kuhali$¢a oz. po dolo¢enem Easu ne spremenite stopnje kuhanja. Glejte raz-
predelnico. Zasveti (-].

Casi samodejnega izklopa

Stopnja kuhanja (- - E)-
Izklop po 6 urah 5 urah 4 urah 1,5 ure
Stopnja kuhanja

Za viSanje stopnje kuhanja se dotaknite polja A . Za niZanje stopnje kuhanja se dotaknite
polja \/ . Na prikazovalniku je prikazana nastavljena stopnja kuhanja. Za izklop kuhalis¢a
se isto¢asno dotaknite polj A in\/ .



Delovanje

Samodejno segrevanje

Ustrezno stopnjo kuhanja lahko doseZete v kraj-
Sem Casu, ¢e vklopite funkcijo Samodejno segre-
vanje. Ta funkcija za nekaj ¢asa nastavi najvisjo
stopnjo kuhanja (glejte sliko), nato pa zmanj$a na-
stavitev na ustrezno stopnjo kuhanja.

Vklop funkcije Samodejno segrevanie za kuhalis-
ce:

1. Pritisnite 93 . Na prikazovalniku se prikaZe (P)

®

oz 2

= NW HOTON®

2. Takoj pritisnite A . Na prikazovalniku se pri-
kaze (A) .

[}
]
w
un
o
-
o
(x]

3. Nato pritiskajte \/ , dokler se ne vklopi ustrez-
na stopnja kuhanja. Po treh sekundah se na
prikazovalniku prikaze (7] .

Funkcijo izklopite s pritiskom \/ .

Vklop in izklop funkcije Power

Funkcija Power omogo€a indukcijskemu kuhali§¢u veéjo mog, vendar ne za dlje kot 10 mi-
nut. Potem se indukcijsko kuhali$¢e samodejno vme na (3] . Za vklop se dotaknite polja 38
in zasveti (7] . Za izklop nastavite stopnjo kuhanja med (7)in (4] .

Upravljanje moci

Funkcija Power management (upravljanje mo¢i) razdeli mo¢ med dve kuhalis¢i. Funkcija
Power poveta mo¢ enega kuhaliS¢a v paru na najvisjo stopnjo in samodejno zmanj$a mo¢
drugega kuhalid¢a na niZjo stopnjo. Vrednost na prikazovalniku za kuhali§¢e z znizano mo¢-
jo se spreminja. Prednost ima zadnje nastavljeno kuhalisce.

Uporaba programske ure
Programska ura

Programsko uro uporabite za nastavitev Casa delovanja kuhali¢a za posamezen postopek
kuhanja.

Programsko uro nastavite po izbiri kuhali§¢a.

Stopnjo kuhanja lahko nastavite pred ali po nastavitvi programske ure.

+ lzbira kuhali§¢a:pritiskajte @) , dokler ne zasveti indikator Zelenega kuhali§¢a.

+ Vklop programske ure: dotaknite se polja - programske ure za nastavitev ¢asa ( i -
59 minut). Ko indikator kuhali$¢a utripa poCasneje, se ¢as odsteva.

+ Preverjanje preostalega ¢asa: izberite kuhali§ce z dotikom polja @) . Indikator kuhali$¢a
utripa hitreje. Na prikazovalniku se prikaZe preostali ¢as na kuhali¢u, ki se bo prvo izklo-
pilo.

+ Spreminjanje programske ure: izberite kuhali$&e z dotikom polja @) . Dotaknite se polja
—+ali—.

+ lzklop programske ure: izberite kuhali$¢e z dotikom polja @) . Dotaknite se polja — .
Preostali Cas se od$teva nazaj do {1 . Indikator kuhali$¢a ugasne. Za izklop kuhalis¢a
se lahko tudi so¢asno dotaknete polj -+ in — .



Delovanje

Ko Cas potede, se oglasi zvocni signal in utripa i . Kuhali$de se izklopi.
Odstevalna ura

Ko kuhali$¢a ne delujejo, lahko programsko uro uporabljate kot odStevalno uro. Dotaknite
se polia @) . Z dotikom polja -} ali — programske ure nastavite ¢as. Ko ¢as potece, se
oglasi zvocni signal in utripa & .

+ lzklop zvoka: dotaknite se polja @)
Vklop funkcije STOP&GO

sToP

Funkcija " nastavi vsa vklopljena kuhali§¢a na stopnjo ohranjanja toplote.

0
sToP

+ Dotaknite se polja "% za vklop funkcije. Zasveti simbol (] .

0
sToP

+ Dotaknite se polja°:" za izklop funkcije. Vklopi se predhodno nastavljena stopnja kuha-
nja.

=" ne izklopi funkcije programske ure.
**" povsem zaklene upravljalno plo$co, ne pa tudi senzorskega polia (D) .
Zaklepanje/odklepanje upravljalne plosée
Upravljalno plos¢o lahko zaklenete. Zaklepanje preprecuje nehoteno spreminjanje stopnje
kuhanja.
Najprej nastavite stopnje kuhanja.
Za vklop te funkcije pritisnite 5 . Simbol (¢ ) zasveti za §tiri sekunde.
Programska ura ostane vklopljena.
Za izklop te funkcije pritisnite 5 . Vklopi se predhodno nastavljena stopnja kuhanja.
Ko izklopite napravo, izklopite tudi to funkcijo.

Varovalo za otroke
Funkcija prepreéuje nehoteno vkljuitev kuhalne plo3ce.

Vklju€itev varovala za otroke

+ Z dotikom polja (1)) vklopite plos¢o. Ne nastavite stopnje kuhanja.

+ Za 4 sekunde se dotaknite polja 5 . Zasveti simbol (L ].

+ Z dotikom polja (D) izklopite plo$co.

Izkljucitev varovala za otroke

+ Z dotikom polja (D) vklopite plo$¢o. Ne nastavite stopnje kuhanja. Za 4 sekunde se do-
taknite polja (5 . Zasveti simbol (2] .

+ Z dotikom polja (D) izklopite plosco.

Zacasen izklop varovala za otroke za en postopek kuhanja

+ Z dotikom polja (1) vklopite plos¢o. Zasveti simbol (L]

+ Za 4 sekunde se dotaknite polja (55 . V najve¢ 10 sekundah nastavite stopnjo kuha-
nja. Kuhalno plo&&o lahko uporabljate.

+ Po izklopu kuhalne ploce z dotikom polja (D) je varovalo za otroke ponovno vkljuéeno.



Koristni namigi in nasveti

KORISTNI NAMIGI IN NASVETI

Prihranek energije

AN

> & B>

+ Ce je mogote, posodo vedno pokrijte s pokrovko.
+ Ko tekocina zavre, zmanjSajte plamen, tako da tekoCina komaj zaznavno vre.
OPOZORILO!

Uporabljajte lonce in ponve z dnom, ki ustreza meram gorilnika.
Ne uporabljajte kuhinjske posode, ki sega preko kuhalis¢a.

m Premeri posode za kuhanje

Hitri 180 - 220 mm
Srednje hitri 120 - 180 mm

Litozelezno posodo uporabljajte le na zadnjem hitrem gorilniku najve¢ 15 minut.

OPOZORILO!
Na povrsino kuhalne plo$¢e ne polagajte aluminijaste folije, da bi povr§ino med pripravo
hrane ohranili Cisto.

Posoda ne sme segati na podroje za upravljanje.

OPOZORILO!
Rocaji posode ne smejo segati preko sprednjega roba kuhalne povrsine, posoda pa mora
biti postavljena na sredino gorilnika za najvisjo stabilnost in manjSo porabo plina.

Na gorilnike ne postavljajte nestabilne ali deformirane posode, da prepreite razlitje in teles-
ne poskodbe.

Posoda za indukcijska kuhalis¢a

AN

Pri indukcijskem kuhanju moé&no elektromagnetno polje skoraj v trenutku ustvari toploto v
notranjosti posode.

Vrsta materiala posode

+ Ustrezen: lito Zelezo, jeklo, emaijlirano jeklo, nerjavece jeklo, vedplastno dno (oznageno
kot ustrezno s strani proizvajalca).

+ Neustrezen: aluminij, baker, medenina, steklo, keramika, porcelan.

Posoda je primerna za indukcijsko kuhalno plosco, ¢e ...

+ ... majhna koli¢ina vode povre zelo hitro, ¢e kuhalisCe nastavite na najvijo stopnjo kuha-
nja.

* ... se nadno posode prime magnet.

Dno posode mora biti ¢imbolj debelo in ravno.

Dimenzije posode: indukcijska kuhali$¢a se do doloéene mere samodejno prilagodijo di-
menziji dna posode. Kljub temu pa mora imeti magnetni del dna posode premer, ki meri vsaj
priblizno 3/4 kuhalisca.



Koristni namigi in nasveti

Varéevanje z energijo

Posodo po moznosti pokrijte s pokrovko.

+ Posodo postavite na kuhalisce tik pred vklopom.

+ Kuhalis&a izklopite pred zakljuckom Casa kuhanja ter za dokon&anje izkoristite akumulira-
no toploto.

+ Velikosti dna posode in kuhali§¢a morata biti enaki.

Primeri kuhanja

Podatki v razpredelnici so samo za orientacijo.

ul

6-7

7-8

Uporaba:

Pogrevanje pripravljenih jedi

Holandska omaka, topljenje: masla, ¢o-
kolade, Zelatine

Zgoscanje: omlete, pecena jajca

Pocasno kuhanije riza in mle¢nih jedi,
pogrevanije pripravljenih jedi

Kuhanje zelenjave, rib na pari; dusenje
mesa

Kuhanje krompirja

Kuhanije vecjih koliin Zivil, enolon¢nic in
juh

Zmerno cvrtje: pecen zrezek, telecji cor-

don bleu, kotleti, Zepki, klobase, jetra,
beSamel, jajca, palacinke, krofi

Intenzivno cvrtje: prazen krompir, ledve-
na pecenka, zrezki

po po-
trebi
5-25
min.
10-40
min.
25-50
min.

20-45
min.
20-60
min.

60-150
min.
po po-
trebi

5-15
min.

Nasveti

Pokrov
Obg&asno premesajte
Kuhajte v posodi s pokrovko

Vode dodajte vsaj Se enkrat toliko,
kot je riza, mlecne jedi meSajte med
kuhanjem

Dodajte nekaj zlic vode
Uporabite maks. % | vode za 750 g
krompirja

Do 3 | tekoGine ter sestavin

Obrnite po polovici ¢asa priprave

Obrnite po polovici Easa priprave

Prekuhavanije vegjih koli€in vode, kuhanje testenin, popecenje mesa (golaz, dusena gove-

dina), cvrtje ocvrtega krompirja

Funkcija Power je primerna za segrevanje velikih koli¢in vode.
Zvoki pri delovanju

Ce zaslisite

+ Pokanje: posoda je izdelana iz razliénih materialov (konstrukcija z dvojnim dnom).

+ Zvizganje: uporabljate eno ali ve& kuhali$¢ pri visoki stopnji kuhanja in je posoda izdelana

iz razli€nih materialov (konstrukcija z dvojnim dnom).

+ Brencanje: uporabljate visoke stopnje kuhanja.



VzdrZevanje in &iscenje

Klikanje: med postopki elektrichega preklapljanja.
Sikanje, brnenje: deluje ventilator.

Ti zvoki so obiéajni in ne predstavljajo napake.

Informacije o akrilamidih

Pomembno! Glede na najnovej$a znanstvena dognanja lahko prekomerno zapecena hrana
(zlasti jedi, ki vsebuijejo Skrob) predstavlja tveganje za zdravje zaradi akrilamidov. Zato

preved.

VZDRZEVANJE IN CISCENJE

Plos¢o po vsaki uporabi odistite.
Vedno uporabljajte posodo s Cistim dnom.

> B> &

Praske ali temni madeZi na steklu ne vplivajo na delovanje naprave.
OPOZORILO!
Naprave zaradi varnostnih razlogov ne €istite s parnimi ali visokotlaCnimi istilniki.

OPOZORILO!
Ne uporabljajte grobih Eistil, gobic s stekleno volno ali kislin, ker lahko po$kodujejo napravo.

Odstranite lahko podstavke za posodo, da boste laZje ogistili plos¢o.

Za Cis&enje emajliranih delov, pokrovov in kron gorilnikov uporabite toplo milnico.

Dele iz nerjavnega jekla o€istite z vodo in obriSite s suho krpo.

Podstavki za posodo niso primerni za pomivanje v pomivalnem stroju; pomivati jih mora-
te roéno.

Pri ro€nem pomivanju in suSenju podstavkov za posodo bodite pozorni na morebitne os-
tre robove, ki lahko nastanejo pri emajliranju. Po potrebi lahko trdovratne madeZe odstra-
nite s Cistilno pasto.

Podstavke za posodo po €iSCenju pravilno namestite.

Za pravilno delovanije gorilnikov poskrbite, da bodo ro€ice podstavkov za posodo na sre-
dini gorilnika.

Pri vstavljanju podstavkov za posodo bodite zelo previdni, da ne poskodujete ku-
halne plosce.

Po ¢is&enju osusite napravo s suho krpo.
Odstranjevanje negisto€:

1.

- Takoj odstranite: stopljeno plastiko, plasti¢no folijo in zivila, ki vsebuijejo sladkor.
Uporabite posebno strgalo za steklokeramiéne plosce. Strgalo postavite pod ostrim
kotom na steklokerami€no povrsino in z rezilom podrsnite po povrsini.

- Napravo izklopite in pocakajte, da se ohladi, preden zacnete s CiS¢enjem: ostan-
kov vodnega kamna in vode, mas¢obnih madeZev in svetlih kovinskih obarvanj. Upo-
rabite posebno Cistilno sredstvo za povrsine kuhalnih plos¢.

2. Plos¢o oistite z vlazno krpo in majhno koli¢ino detergenta.



Kaj storite v primeru...

3. Nakoncu jo s €isto krpo obrisite do suhega.
Ciséenje vzigalne iskre
To funkcijo omogoca keramiéni vzigalnik s kovinsko elektrodo. Te komponente morajo biti

vedno Ciste, da lahko sproZzijo iskro. Preverite tudi, da luknjice na kroni gorilnika niso zama-
Sene.

Redno vzdrzevanje

Ob¢asno se obrnite na lokalnega serviserja za kontrolo stanja cevi za dovod plina in napra-
ve za uravnavanije tlaka, Ce je le-ta namescena.

KAJ STORITE V PRIMERU...

Naprave ni mogoce vklopitiali ~ * Socasno ste se dotaknili dveh ali ve¢ senzorskih polj. Dotakni-
uporabljati. te se samo enega senzorskega polja.
+ Na upravljalni plos¢i je voda ali mastni madezi. Ocistite uprav-
ljalno plosco.
+ Napravo ponovno vklopite in v 10 sekundah nastavite stopnjo
kuhanja.
+ Vklopljeno je varovalo za otroke ali blokada tipk ali pa deluje
Stop+Go. Glejte poglavje Uporaba naprave.

Pri izklopljeni napravi se oglasi  Prekrili ste eno ali ve¢ senzorskih polj. Odkrijte senzorska polja.
zvocni signal.

Indikator akumulirane toplote Kuhaligge ni vroge, ker je bilo vkloplieno samo kratek &as. Ce bi
ne zasveti. kuhaliS¢e moralo biti vroCe, se obrnite na servisno sluzbo.

Prikaz stopnje kuhanja se spre-  Vklopljena je funkcija za upravljanje mo¢i. Glejte razdelek Uprav-
minja. ljanje mogi.

Oglasi se zvogni signal, napra-  Prekrili ste polie (I) . Odkrijte senzorsko polje.

va se vklopi in ponovno izklopi.

Po petih sekundah se oglasi e

en zvoéni signal.

Zasveti simbol (-] . + Deluje samodejni izklop. Izklopite napravo in jo ponovno vklo-
pite.
+ Deluje zaS¢ita pred pregrevanjem kuhali$¢a. Izklopite kuhalis-
¢e. Ponovno vklopite kuhaliSce.
Zasveti simbol (F] . + Na kuhali$¢u ni posode. Postavite posodo na kuhalisce.
+ Posoda ni ustrezna. Uporabite ustrezno posodo.

+ Premer dna posode je premajhen za kuhaliS¢e. Premaknite po-
sodo na manjSe kuhalisce.

Zasvetita simbol (£ ] in 3tevilka.  PriSlo je do napake v napravi.
Napravo za nekaj Casa izkljucite iz elektriénega omrezja. Odklopi-
te varovalko elektricnega omrezja v vaSem domu. Znova jo vklju-

gite. Ce (£] ponovno zasveti, se obrmite na servisno sluzbo.



Kaj storite v primeru...

Tezava Mozen vzrok in reSitev

Zasveti simbol .

Pri vZiganju gorilnika se iskra

ne Sprozi.

Plamen ugasne takoj po vZigu.

Neenakomerno izgorevanije pli-

na na gorilniku.

Prislo je do napake v napravi, ker je iz posode povrela vsa tekogi-

na ali uporabljate neustrezno posodo. Deluje za$¢ita pred pregre-

vanjem kuhali¢a. Deluje samodejni izklop.

Izklopite napravo. Odstranite vroCo posodo. Po priblizno 30 se-

kundah ponovno vklopite kuhali$¢e. mora prenehati svetiti, indika-

tor akumulirane toplote pa lahko Se naprej sveti. Ohladite posodo

in jo preglejte v skladu z razdelkom Posoda za indukcijska kuha-

lis¢a.

+ Ni elektricnega napajanja. PrepriCajte se, da je enota prikljuce-
na in elektricno napajanje vklopljeno. Preverite varovalko.

+ Pokrov in krona gorilnika nista poravnana. Poskrbite, da bosta
pokrov in krona gorilnika praviino namescena.

Termoclen ni dovolj segret. Ko plamen zagori, pridrzite gumb Se
priblizno pet sekund.

Krona gorilnika je zamasena z ostanki hrane. Prepriajte se, da
glavni dotok plina ni blokiran in da v kroni gorilnika ni delcev hra-
ne.

Ce pride do napake, le-to poskusite najprej odpraviti sami. Ce sami ne najdete resitve, se
po pomo¢ obrnite na poobla¢enega prodajalca ali na lokalnega serviserja.

@ Ce aparata niste uporabljali pravilno ali namestitve ni izvedla pristojna oseba, vam lahko po-
obla3¢eni prodajalec ali servisna sluzba svoje delo zaradunata, tudi med garancijskim ob-

dobjem.

Nalepke v vrecki z opremo
Nalepke prilepite, kot je prikazano spodaj:

il

=

=

\ \ \

MOD. MOD. MOD. TYPE
PROD.NO. 230V-50Hz

PROD.NO. PROD.NO. c G 0049 SERNO. P20
SER.NO SER.NO -
DATA DATA MADE IN ITALY

1 1

1 1

f f [ |

+ oo wooet |1

i Sellea B

1 1

X%

X%

Prilepite na garancijski list in posljite ta del
Prilepite na garancijski list in obdrZite ta del
Prilepite na navodila za uporabo



Tehnicni podatki

Podatki, ki so potrebni za hitro in pravilno pomog¢. Ti podatki so na voljo na plos¢ici
za tehnine navedbe.

+ Opis modela .................
+ Stevilka izdelka (PNC) .................

+ Serijska Stevilka (S.N.) ....cccovveenee
Uporabljajte le originalne nadomestne dele. Na voljo so v pooblas¢enem servisnem centru
in preverjeni trgovini z nadomestnimi deli.

TEHNICNI PODATKI

Dimenzije kuhalne plosce
Sirina:

Dolzina:

Dimenzije izreza za kuhalno plos¢o
Sirina:

DolZina:

Mo¢ gorilnikov

Srednje hitri gorilnik:

Hitri gorilnik:

Zadnje kuhalisce:

Sprednje kuhalisce:

Skupna mo¢ plinskih gorilnikov:

Skupna elektricna mo¢:
Elektri¢no napajanje:
Kategorija:

Dovod plina:

Razred naprave:

Premeri obvodne cevi

590 mm
520 mm

560 mm 0/+1
490 mm 0/+1

1,9 kW

2,9 kW
1,4 KW (2,5 kW pri nastavitvi P)
2,3 kW (3,3 kW pri nastavitvi P)

G20 (2H) 20 mbar = 4,8 kW
G30 (38/P) 30 mbar = 334 g/h
G31 (3B/P) 30 mbar = 329 g/h

G20 (2H) 13 mbar = 3,2 KW za Rusijo

3,7 kW
230V ~50 Hz
[12H3B/P
G20 (2H) 20 mbar
3

Srednje hiter
Hiter

32
42



Skrb za varstvo okolja

Plinski gorilniki

OBICAJNA MOC

OBICAJ- | %
~ | SANA UNP
NA MOC k ZEMELJSKI PLIN
MoC (butan/propan) (3B/P) G30/
R P2 e G31 30/30 mbar
GORILNIK
G30 | G31
obe 1/100 mith Sobe 30 30
mm 1/100 mm | mbar | mbar
0,45

ggfl‘l’rﬂ{f i) 19 9% 0,181 71 138 136
29 (ze-

Hitri gorinik mrji'{f)ki 075 119 0,276 86 196 193
27 (UNP)

Sobe, namenjene samo za Rusijo ZEMELJSKI PLIN G20 - 13 mbar

ZMANJSANA OBICAJNA MOC
OBICAJNA MOC Moc ZEMELJSKI PLIN
GORILNIK G20 13 mbar

Sobe mdh
1/100 mm
Srednije hitri gorilnik 1.4 0,45 105 0,148
Hitri gorilnik 1,8 0,75 120 0,191
SKRB ZA VARSTVO OKOLJA

Simbol & na izdelku ali njegovi embalaZi oznacuje, da z izdelkom ni dovoljeno ravnati kot z
obicajnimi gospodinjskimi odpadki, Izdelek odpeljite na ustrenzo zbirno mesto za predelavo
elektricne in elektronske opreme. S pravilnim nacinom odstranjevanja izdelka boste
pomagali prepreViti morebitne negativne posledice in vplive na okolje in zdravje ljudi, ki bi
se lahko pojavile v primeru nepravilnega odstranjevanja izdelka. Za podrobnejSe informacije
o0 odstranjevanju in predelavi izdelka se obrnite na pristojen mestni organ za odstranjevanje
odpadkov, komunalno sluzbo ali na trgovino, v kateri ste izdelek kupili.

Embalazni material

@ Embalaza je izdelana iz okolju prijaznih materialov in jo lahko reciklirate. Plasti¢ni sestavni
deli so oznaceni z oznakami: >PE<, >PS< itd. Embalazni material odstranite kot gospodinj-
ske odpadke v zbirnem mestu za odpadke v vaSem kraju oz. najbliZji okolici.



ANnA BIAMIHHOIO PE3YNBbTATY

[sakyemo, o obpanu uen npunag AEG. Mu cteopunu
noro ansa 6esgoraHHol poboTy NPOTAroM GaraTbOX POKIB,
3a iHHOBAL|IMHUMW TEXHOMOTIAMK, SIKi AONOMaralTb
POBUTM XUTTS NPOCTILLMM - Lji BNIACTUBOCTI, SiKi MOXHa 1
He 3HaWTu B 3BUYanHUX npunagax. byab nacka, npuginits
LEeKinbKa XBUUH, abn npounTaTu, K oTpuMaTy
HaunKpaLle Big LbOro npunagy.

NPUNAAOA | BUTPATHI MATEPIATIA

B iHTepHeT-marasunHi AEG Bu 3HanaeTe yce HeobxiaHe,
ans Toro, abu yci Bawi npunagn AEG surnsganm
6e3f0raHHO i BigMIHHO npautoBany. Takox TyT
NpeacTaBeHNi LMPOKMIA aCOPTUMEHT Npunaaas,
PO3pPOBNIEHOro Ta CTBOPEHOTO 3a HAMBULLUMY
cTaHgapTamu SKOCTi, - Bif cneuianbHOro nocyay Ao
KOLLWKIB 4S8 CTONOBMX Npubopis, Big TpuMadis 4ns
NASLWOK A0 MILLKIB ANS NPaHHA AenikaTHOI BinuaHum. ..
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BiggiganTe iHTepHeT-MarasuH Ha CauTi
www.aeg.com/shop
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Y Ui iHCTPYKLUi 3aCTOCOBYIOTLCS TaKi
CUMBOIU:

A

Baxrnuea iHchopmalis, WO CTOCYETbCA BaLLO|
ocobucroi Beaneku, Ta iHopmaLis npo Te,
AK YHUKHYTU NOLLKOAXKEHHA npunagy.

(i)

3aranbHa iHchopmalis Ta pekomeHgauii

)

EkonoriyHa iHchopmaLLis

Moxe 3MiHnTICS 6e3 OnoBiLLEHHS
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IHOOPMALIA 3 TEXHIKA BE3MNEKU

MonepepxeHHs!
Ll iHCTpyKUis AilicHa Tinbky Ans TUX KpaiH, Yni CUMBOMNK BKasaHi Ha 0bknaguHLi GpoLuypu.

LLlo6 o3HamomuTuCA 3 NpaBuUnamu 6e3neku i NpaBMbHOI ekcrnyaTauii npunagy, yBaxHo
npoyuTaiiTe Lemn nocibHuK neper BCTAHOBIEHHSIM Ta ekcrnyatauieto npunagy. 3bepiraiite
NOCIBHMK KOpUCTYBaYa Pa3oM 3 NpUrafoM, HaBiTb KONKM NepeBo3unTe uu npogacte 1ioro. Ko-
PUCTyBaYi NOBWHHI 6YTW NOBHICTIO 0Bi3HaHMMK 3 NpaBUnamm ekcnyatadii i TexHikow bes-
neku npunagy.

3aranbHi npaBuna TexHiku 6esneku

AN

MonepepxeHHsA!

Mpunag He NOBMHHI BUKOPKUCTOBYBATM 0COOM (BKITIOUAKOYM AITEN) 3 0OOMEKEHUMM (i3NYHK-
My abo posymoBMMI 3aIGHOCTSAIMY YK 0cobym Be3 BianoBigHOMO AocBiay Ta 3HaHb. Ocoba,
BignoBiganbHa 3a ixHi 6e3neky, NOBMHHA HarnsAaTh 3a HUMK abo JaBaTy BKa3iBKM LIOAO
poboTU Npunagy.

Besneka piten

AN

+ KopucTyBaTucs LuMm NpunagoM MOXyTb nuwe Aopocri ocobu. HeobxigHo nunbHoO Harns-
[aTy 3a AiTbMK, o6 BOHW He rpanucs 3 npunagom.

+ [akyBanbHi MaTepianu crig TpUMaTh B HeJOCTYNHOMY ANs AiTel Micui. € pusuk 3agy-
LEHHs abo TpaBMyBaHHS.

+ He nignyckaiTe giten 4o npunagy nig vac Ta nicns ioro ekcnnyartadii, 4OKW npunag He
OXOJIOHE.

MonepepxeHHsA!
AKTVBI3yiTE NpUCTPIli AN BNOKyBaHHA Bif 4OCTYNY AiTeR, Wob He AT ManeHbKUM LiTam
abo gomaluHiM TBapyHaM BUMAAKOBO BBIMKHYTM Npunag,

TexHika 6e3neku nig yac ekcnnyarauii

AN

* [lepLu HiX NOYNHATY KOPUCTYBATUCS NPUNAAOM, 3HIMITb YCE NaKyBaHHS, pekramHi eTu-
KETKW Ta 3aXUCHI MITiBKM.

+ [licns KOXHOrO BUKOPUCTAHHS BUMUKAITE KOH(OPKY.

*+ Hebesneka oTpumanHs oniky! He knagitb Ha BapunbHy NOBEPXHIO MeTarnesi NnpeameTy,
HanpuKnag cTonosi NpubOpU KPULLIKK Bif KACTPYIib, OCKINbKWA BOHW MOXYTb HarpiTMCS.

+ KopucTyBaui 3 iMnIaHTOBaHUMU KapAioCTUMYNSTOPaMM MatoTb CrigKyBaTh 3a TUM, 106
BiACTaHb MiX BEPXHBOIO YACTMHOIO TXHBOrO Tina Ta BBIMKHEHUMM IHAYKLIMHUMU KOHEOP-
kamu Byna He meHLUoto 3a 30 cm.

MonepepxeHHsA!
HebGe3neka noxexi! Harpiti 0o BUCOKOT TeMnepaTypu Xup Ta onis Ayxe WBWUAKO cnana-
XYt0Tb.

MpaBunbHa ekcnnyarauis

* He sannwanTe npunag 6e3 Harnsagy nig Yac oro ekcnnyartadii.
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AN

3aBxau HarnsgaiTe 3a NpunagoM nig yac 1horo pobotw.

CrexTe 3a TUM, OO PiayHK HE NOTPANNSANM B OTBOPU Ha BEPXHIil YaCTUHI BapuUIibHOI no-
BEPXHi.

KopucTyitTecs BapurbHOIO NOBEPXHEIO NWLLE Ans FOTYBaHHS y Nocygi.

KopuctyitTecs npunagom BUKMIOYHO Ans roTyBaHHS i Boomal He BukopucToByiTe npu-
nag y KOMepLiiiH1x abo NpoMmUCROBUX LiNsiX, ab0 iHLWMX Linsx, Ans SK1X BiH HE NpU3Ha-
YeHMIA. TakuM YUHOM BU YHUKHETE PU3NKY TPaBMYBaHHS Nogel abo NOLIKOmKEHHS Mait-
Ha.

KopucTyintecs nuile nocyaom, fiaMmeTp AHa SKOro Bignosigae po3mipam KOHGOPOK.
KacTpyni He NOBWHHI 3aropofpkyBaTh 30HY KepyBaHHS.

He BukopucTOBYIiTe Npunag sk pobody noBepxHio abo Ans 36epiraHHs peyeit.

He BWKOpUCTOBYIATE HECTINKWIA Nocys, Lob 3anobirT nepekngaHHio i YHUKHYTU TpaBMy-
BaHHSI.

He knagitb 3aiM1CTi pe4OBMHM, NPEAMETH, 3MOYEHI B 3aMMUCTUX PEYOBUHAX, Ta NErko-
nnaeki npegmeTy (3 nnacTmacy abo antomiHio) BcepeauHy npunagy, nopsig 3 HuM abo
Ha HbOro. IcHye Hebeaneka BnByxy abo noxexi.

KopucTyintecs nuile TMM AOAATKOBUM NPURaaasaM, L0 NOCTAYaeTbes i3 Npunagom.
BynbTe obepesxHi, nigkntoyatoumn npunag 4o poseTku. He gonyckainTe, Wob enekTpuyHi
npoBoay Topkanues npunagy abo rapsyoro nocydy. Ctexre 3a TiM, Wob NpoBoam He
3annyTyBanucs.

MonepepxeHHs!
FKwWwo Ha NoBepXHi 3'ABMTLCA TPIlLMHA, BiOKNIOYITL Npunag Bia eneKTpomepexi, wob
YHUKHYTW YPaXKEHHSA €NEKTPUYHUM CTPYMOM.

£k 3ano6irT1 NOWKOMKEHHIO Npunagy

Akwo CTOpOHHi npegMeTu Y nocyn BnagyTb Ha CKJ'IOKepaMiKy, BOHa MOXe€ 3a3HaTi NoLu-
KOAXEHb.

KyxoHHW# nocyz i3 4aByHy, antoMiHieBoro nutea abo 3 NOLUKOMKEHUM JHOM Npu Nepecy-
BaHHI MOXe NoAPANaTh CKIoKepamiky.

LLlo6 3anobirtv nowKogKeHHI0 NOCyAy Ta CKIOKepaMiky, He HarpiBaiTe NopoXHil nocya.

He KopucTyiiTecs 30HaMM HarpiBaHHs, SIKLLIO Ha HWX BiACYTHil KyXxOHHWIA nocya, abo pos-
MiLLEHO NOPOXHIN nocya.

He HakpuBaiiTe X0aHi YaCTUHK Npunagy antoMiHieBO (obroto.

3anuwTe BiAKPUTMM BEHTUNALINHWUIA OTBip PO3MipOM 5 MM Mix po60oyoI0 noBepx-
Helo Ta PO3MILLEHOH Nia Heto NepeaHbLOK YaCTUHO Npunagy.

YcTaHOBKa

AN
4]

MonepepxeHHs!
O00B’13K0BO NPOYNTANTE L0 YaCTUHY!

lMpunag He NpUCTOCOBaHWIA ANt pPOBOTH i3 30BHILLHIM TaiMepoM abo CMCTEMOK ANUCTaHLil-
HOrO KEPYBaHHSI.
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YneBHITbCA, WO Npunag He NOLIKOMKEHO Mif Yac TpaHcnopTysaHHS. MigknoyaTti noww-
KOpKeHW npunag 3abopoHeHo. Y pasi noTpebu 3BepHiTbCA A0 NocTavasbHuMKa.

YcraHoBKa Ta NiaKNOYEHHS Npunagy Ao enekTpomMepexi Ta cucTeMu razonocra-
YaHHS MaloTb 3AIMCHIOBATMCA NULe KBanidikoBaHUMM cnellianictamu.

EkcnnyatyBatu npunaau, wo s6y4oBYHOTLCS, MOXHA NULLE NiCAS NPaBULHOMO iX MOHTa-
XY Y cekuii ans BOygoByBaHHs Ta Ha pobodi NOBEpPXHI, SiKi NiAX0asTb ANs Lboro i Bignosi-
[aloTb BUMOTaM.

3ab0pOHEHO 3MiHIOBATH TEXHIYHI XapaKTepUCTUKX npunagy abo BHOCUTM 3MiHM B AOr0
KOHCTPYKL;t0. € pu3nK OTpUMaHHs TpaBM abo MOLLKOMKEHHS Npunagy.

HeyxunbHO JOTPUMYNTECS 3aKOHIB, PO3NOPSAIKEHD, AUPEKTUB Ta HOPM, L0 AiloTb Y Kpai-
Hi, Aie BM KOPUCTYETECS NPUTagoM (MpaBuia TEXHiKkW Beaneku, MONoXKeHHs Npo NOBTOPHY
nepepobKy, NpaBuna BCTaHOBMNEHHS enekTponpunagis Towwo)!

JoTtpumyiiTecs BUMOr LLOAO MiHIManbHOI BiACTaHi Big iHWMX npunagiB Ta obnagHaHHs!
BcraHoBnioinTe npunag Tak, Wob rapaHTyBaTh 3aXuUCT Bid YPaXeHHs CTPYMOM (Hanpu-
Knag, WyXnsom MOXHa BCTAHOBIIOBATY NULLE 32 HASIBHOCTI 3aXVCHOrO nepekpuTTs 6es3-
nocepesHbO nig npunagom)!

3axuwwaniTe Topui Ha pobouii NoBepxHi CToNy Bif BOMOrM 3a LOMOMOTOH0 BigMOBILHOIO
yLLinbHIOBaNbHOro Matepiany!

BcTaHOBITb HanexHy NpoKagKy MiX npunagom Ta poboyoto MOBEPXHEHD CTOMY, LoD Mix
HUMM He Byno NpoMixKiB!

3axucTiTb AHO Npunagy Bid Napy Ta BOMOMW, [KEPENOM SKWX MOxe DyTu, Hanpuknag,
NoCyLOMWIAHA MaLLMHa Yu JyxoBKa!

He BcTaHoBntoiTE Npunaz 6nmnabko [0 ABepet abo nig BikHamu! Mpu BigKpUBaHHI aBe-
pew Ta BiKOH MOXE NEPEKUHYTUCS Frapsunin KyXOHHWIA NOCY, SKUIA CTOITb Ha MANTI.

Mepuw Hix BUKOHYBaTU OyAb-AKi Aii 3 TeXHiYHOro 06CcnNyroByBaHHs, AornsAay ado
YMLLEHHS, HeOBXiQHO BIAKNIOYUTM NNMTY Bif mKepena XUBMEHHS.

Mepen BCTAHOBNEHHSIM YNEBHITLCA, LLO HanawWTyBaHHs Npunagy BianosifaoTb napaMert-
pam rasonocta4aHHs (Tun rady Ta 1oro TUCK) y BaLlii MicLesocTi. [laHi Ans HanawTyBaH-
HS Npunagy 3a3Ha4yeHo Ha TabnnyLli 3 TEXHIYHUMI JAHUMK, L0 3HAXOAMTLCS HEMoaanik
Tpy6m nopavi raay.

Llei npunap He nigknioveHo 0 NPUCTPOLO BUBELEHHS NPOJYKTIB 3ropaHHs. Takui npu-
CTpiil Mae BCTAHOBIMIOBATMCA Ta NiAKMIOYATUCS 3rigHO 3 YUHHUMU NpaBWUIaMu BCTaHO-
BreHHs. OcobnuBy yBary cnig npuainuTK BiZnOBIGHAM BUMOraMm OO BEHTUNSLI.

KopuctyBaHHsa npunagom npu3soanTh 40 NiABULLEHHSA TemnepaTypy i BONorocTiy
npuMiLLeHHi, Ae BiH BcTaHOBNeHui. [oabaiite npo Te, WoO B KyxHi 6yna gocratHs
BEHTUNALIA: NPUPOAHI BEHTUNSALNHI OTBOPU MatOTb OYTU BiAKPUTUMMU; B iHLLOMY
pa3i BCTaHOBITb MeXaHiYHWUIA BEHTUNALINHNIA NPUCTPIN (MeXaHiuHy BUTSKKY).

Mip yac iHTEHCMBHOrO KOPUCTYBAHHA NPUNAAOM NPOTArOM TPUBANIOro Yacy Heob-
XifHO 3abe3neynTy 4OAATKOBY BEHTUNALIO (HanpuKnag, BiAKPUTK BikHO abo BCTa-
HOBMWTH iHTEHCUBHILWNIA piBEHb ANA BUTSKKK).

MonepepxeHHs!
Hebeaneka ypaXeHHs eNeKTpUYHUM CTPYMOM. PETeNbHO AOTPUMYMTECH IHCTPYKLIN Woao
ENEKTPUYHMX 3'EAHAH.
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+ Knema nig’eqHaHHS 0O eNEeKTPOMEPEXi 3HAXOANUTLCS Mif HANpPYrotw.
* 3HiMiTb Hanpyry 3 KNemu Nig'eqHaHHS [0 Mepexi.
+ 3abeaneuTe 3aXMCT Bif ypaXeHHs CTPYMOM LUSIXOM NPaBUIbHOT YCTAHOBKM Npunagy.

* HelwwinbHi a60 HenpaBKIbHO BUKOHAHI KOHTAKTHi 3'€4HAHHS MOXYTb MPU3BECTM 0 Nepe-
rpiBaHHs Knemu.

+ [paBunbHe nig'eaHaHHS KneM NoBUHEH BUKOHYBATU KBanidhikoBaHWU eNEeKTPUK.
* BukopucToByiTe kabenbHuiA 3aTuckau.

* BukopucTOBYyIMTE HaneXHWU kabenb enexkTpoXMBNeHHs. B pasi oro NoLLKOMKEHHs 3ami-
HiTb NOLIKOZXXEeHWI kabenb Ha BignoBigHWA. 3BEPHITLCS Y MICLIEBUI LIEHTP CEPBICHOMO
00cnyroByBaHHs.

Mpunag noBuHeH ByTh obnagHaHUM po3’eqHyBa4eM ANS BiKMTOYEHHS Bifl eNeKTpOMepei,

Mpu LbOMY MiHIManbHUIA 3a30p MK KOHTaKTamMu po3’eJHyBaya NOBUHEH CKnagaT 3 M.

HeobxigHO MaTV HanexHi i30NALiAHI NPUCTPOI: NiHIMHI po3’eaHyBavi, 3anobiKHMKKA (TBUHTOBI

3anobixHVKW CRig BUKPYTUTY 3 NATPOHA), Pene 3axMCTy Bif 3aMUKaHHS Ha 3eMITI0 | KOHTaK-

TOPU.

BupobHuk He Hece BignoOBiganbHOCTI 3a TpaBMYBaHHA NOAEH abo AOMALUHIX TBapUH,

a TaKoX 3a NOLKOKEHHS MalHa y pa3i HeJOTPMMaHHS LUX BUMOT.

Ytunisauis npunagy

¢ o6 3anobirti pusnky OTpUMaHHsi TpaBM abo NMOLLKOKEHHIO MaliHa, JOTPUMYMITECS
HKYEHaBeJEHNX IHCTPYKLIN.

BigkntouiTb npunag Big eneKkTpuYHOi Mepexi.

BigpixTe kabernb XMBNEHHS Y MiCLi 3'€AHaHHS 3 NpUnagoM i yTunisyiTe 1oro.
CnnioLyTe 30BHILLHI ra30Bi TPyOu, AKLLO BOHW NPUESHAHI 4O npunagy.
3BEPHITLCS A0 BIANOBIAHMX MicLeBMX Cryx0 LLOAO YTuUNidaLii BaLoro npunagy.

YCTAHOBKA

AN

MonepepxeHHs!

HaBepeHi Hk4e iHCTPYKLi LLOAO BCTAHOBNEHHS, NIAKMKOYEHHS i TEXHIYHOTO 06CNyroByBaH-
HS1 NAMTY NOBWUHEH BUKOHYBATU KBaNihikoBaHMI (haxiBeLb 3rigHO 3i CTaHaapTamu i MicLeBu-
MU BUMOTramu.

MigknoyeHHA rasy

3acTocoByiTe Hepyxome 3'efHaHHs abo rHYYKWiA LUNAHT i3 ipXOCTINKOI CTani 3rigHO 3 YMHHK-
MW HOPMaTUBHUMI BUMOTramu. [1py BUKOPUCTaHHI THYYKOro MeTaneBoro LnaHra CTexTe,
00 BiH He KOHTAKTYBaB 3 pyXOMUMU AeTansiMi i He OyB 3gaBneHumin. Takox byabTe obep-
€3KHi, BCTAHOBMOKOUM BapUITbHY MOBEPXHIO Pa3oM i3 LyXOBKOHO.
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lNepekoHanTecs, Lo TUCK rasy BignoBIgaE PEKOMEHAOBaHUM NOKa3sHWkaM. PerynboBaHe
3'eqHaHHs KpinuTbCs 40 TPYOM razoBoi MaricTpani 3a gonomoroto ramku G 1/2". MpukpyTiTh
4aCTWHM Ta 3aKpiNiTb BCE TECHIIOHOBO CTPIYKOH (SKLLO NOTPIBHO) ANS HAaZAHHS NPaBWITb-
HOrO HanpsIMKy.

KiHeLb TpyBKM 3 raiKoto
Mpoknaaka
KoninyacTuit wryuep (3a HeobxigHOCTi)

3'eaHaHHs ons THYYKUX HEMETaneBux LnaHris

FKLLO MOXMMBO NErko KOHTPOIOBATM 3'€AHAHHS Y BCili MOro AinsHLi, MOXHa BUKOPUCTOBY-
BaTW rHyYkuit WnaHr. MiuHo npuegHanTe rHyyKuiA LWNaHr 3a 4ONOMOro 3aTuckaviB.
Pigkui ras: BUKOPUCTOBYITE TPUMAY 151 TYMOBWX LUNAHTiB. 3aBXau BUKOPUCTOBYIMTE NPO-
knagky. Iicns Lboro NpogoBXyITE NiAKMIOYEHHS rasy. [HYYKWIA LWNaHT FOTOBWIA 4O BUKOPU-
CTaHHs, Konu:

— BIiH HE HarpiBaeTbCA BULLE KiMHATHOI Temnepatypy, suwe 30°C;
— BiH 3aBA0BXKM He GinbLie 1500 mm;

— Ha HbOMY BiACYTHI NepeLuKoau;

— BiH He HaTATHyTU | He 3irHyTUiA;

— BiH He TOPKAETLCS rOCTPUX KPaiB Yu KyTiB;

— MOXHa Nnerko NpOBOAWTM OIS, Or0 CTaHy.

lMepeBipka 30epexeHHs THYYKOro LLUMaHry CKNagaeTbCs 3 NEPEBIPKM HACTYMHOTO:

TPILLUMHW, NOPI3N, O3HAKM FOPIHHS BIACYTHI SIK Ha KIHLSAX LWMaHry, TaK i no BCii 10ro AOBXM-
Hi;

maTepian He 3aTBepAiB i 30epirae CBOK €NaCTUYHICTb;

3aTucKayi He NOKPUANCS IPXKeEto;

HE CKIHYMBCS TEPMiH BUKOPUCTAHHS.
Akwo cnocTepiraetbes ogHe abo BinbLue BigxMneHb, HE PEMOHTYIATE LUNaHT, @ 3aMiHiTb 110~
ro.

Micns 3aBepLUEHHs YCTaHOBKM, NEPEKOHANTECH Y BiACYTHOCTI NpoTikaHb. BukopucTosyitTe
MUMbHUIA po3ynH, a HE BOroHb!
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3amiHa iHxekTopiB

1.
2.
3.

3HiMiTb nigcTaBky 4ns nocyay.

3HiMITb 3 NanbHUKIB KPULLEYKM Ta PO3Cikayi.

3a 0onoMoro TOpLEBOro Knoda 7 3HIMITh iHXEKTOPM Ta 3aMiHITb iX Ha Ti, SIKi BiAnoBi-
[al0Tb TUMY rady, Lo BUKOPUCTOBYETLCA (AMB. Tabnnuto B po3aini « TexHiuHi aaHi»).
30epiTb BCi feTani Hasag, BUKOHABLLW MPOLEAYpY Y 3BOPOTHOMY NOPSAKY.

3aMmiHiTb TabnmnuKy 3 TexHiYHUMM JaHumm (6ins razoBoi Tpybu) Ha Tabmuyky 3 napameT-

pamu rasy Toro TUmy, Wwo 6yae nogasatucs. Lo Tabnuuky MoxHa 3HaiTV B ynakoBLi,
LLIO BXOAMTb 10 KOMMNEKTY npunaay.

FAKwwo TUCK nogavi rasy konneaeTbes abo Bigpi3HAETLCA Bid NOTPIBHOrO TUCKY, Ha Tpyby no-
[faui rasy cnig BCTAaHOBWTY BiAMOBIBHWI PErynsTop Yy BiANOBIAHOCTI 3 Ail04MMU HOpMaMMU.

PeryntoBaHHSl MiHiManbHOro piBHSA
[ns peryntoBaHHs MiHIManbHOTO PIBHSA NOMYM'S BUKOHalTe Taki Ai.

1.

2.
3.
4

5.

3ananitb KOHOPKY.

[MOBEPHITb PYYKY B MOMOXEHHS MiHIMANbHOMO NOMNyM's..

3HiMiTb pyYKy.

TOHKO BUKDYTKOHO BiperyntonTe nonoxeHHs reuHTa 06BigHoro knanady. MNpu nepeob-
naaHaHHi naHeni 3 npupogHoro rady 20 MGap (abo npupoaHoro rasy 13 mGap 3)) Ha pia-
KWiA ra3 NOBHICTHO 3aTAMHITL perynoBanbHUi rBuHT. Mpu nepecbnagHaHHi 3 pigkoro rasy
Ha npupogHui ra3 20 mbap, BigKPYTITb rBUHT 0BBigHOrO KnanaHa npubnuaHo Ha 1/4 06-
epTy. Npu nepeobnagHaHHi naHeni 3 npupogHoro rasy 20 m6ap Ha NpupogHui ras 13
mbap %) BigKkpyTiTh rBMHT 0BBIAHOrO KNanaHa npubnmMaHo Ha 1/4 obepty. Mpyu nepeo-
nafHaHHi 3 PiaKkoro rady Ha NpupoaHMi ras 13 m6ap 3) BigkpyTiTh rBUHT 0BBIAHOTO KNa-
naHa npubnuaHo Ha 1/2 obepty. Mpu nepeobnagHaHHi naHeni 3 npupogHoro rasy 13
MBap 3) Ha npupoaHHMiA ra3 20 MBap 3aTArHITh rBUHT 0BBIHOTO KNanaxa NpUGMN3HO Ha
1/4 obepry.

['BMHT 1151 perynioBaHHsi MiHIManbHOTO NONym'st

HacamkiHeLb YNeBHITbCS, LU0 KOMNW PYYKY LUBMAKO NOBEPHYTH 3 MAKCUMArIbHOTO B MiHi-
MasibHE NONOXEHHS, MONyM'st He 3racae.

MigknoYeHHA 0o enekTpomepexi
* [Mpunag HeobXigHO 3a3eMNMTY BiAMOBIAHO O BUMOT TEXHiKM 6e3neku.

3) nuwe ans Pocii



YcTaHoBka

+ [lepekoHaiTecs, WO HOMIHamNbHa Hampyra i TUN enekTPOEHEPrii Ha TabnnyLi 3 TEXHIYHK-
MV JaHUMW BIGNOBIgAKTb MapamMeTpam enekTpoMepexi y BaLliin oceni.

+ [lpunag ocHalleHo enekTpuyHUM kabenem. Ha Heomy mMae ByTi BCTaHOBMEHA BiANoBIfa-
Ha BUIIKa, pO3paxoBaHa Ha HaBaHTaXEHHs!, 3a3HaueHe Ha Tabnuuli 3 TEXHIYHAMW AaHW-
Mu. Bunka mae BCTaBnATUCA Y NPUCTOCOBaHY PO3ETKY, SIka NigX0QuTb ANs Hei.

+ Bynb-aKi enekTpuyHi eTani NOBWHHI BCTAHOBMIOBATUCA i 3aMiHATUCS crieLianicTom cep-
BICHOrO LieHTpY abo iHwwuM kBanicikoBaHuM axisLeM.

* 3aBXau KOPUCTYITECS NPaBUIbHO BCTAHOBIIEHOK MPOTUYAAPHOIO PO3ETKOI.
+ [lepekoHaiTecs, L0 NicNs BCTAHOBMEHHS € BinbHWUIA AOCTYN A0 €NEKTPUYHOI PO3ETKM.

¢ He TarHiTb 3a kabernb XUBMNEHHS NPU BIAKIOYEHHI NpUnagy Big Mepexi. BUMKHEHHS 3 po-
3€TKW 3aBXOM 30INCHIONTE, BUTArAKYMW 3a LUTENCENBHY BUIKY.

+ 3abopoHAETLCA NigKNIOYaTh Npunag 3a AoNOMOro NoJoBXYBaYa, agantepa Yu napa-
NenbHOrO MIAKITIOYEHHS (iICHYE PU3NK BUHWUKHEHHS NOXeEXi). BNeBHiTLCS y TOMy, WO 3a3e-
MIEHHS! BiANOBIgae CTaHgapTaMm i 4ilo4MM HOpMaM.

+ Kabenb uBneHHs noTpibHo poaTallysaTy Tak, Wob BiH HE TOPKABCA rapsumx NpeaMeTis.

+ MigkniovanTe npunag Yyepes NpucTpii, Akuii 3abesneyye Big'eQHaHHS Big enekTpoMepexi
Ha BCiX Noniocax, 3 MiHiMarnbHO BiACTaHHIO MiX KOHTakTamMu 3 MM (Hanpuknag, aBToMa-
TUYHMIA 3aN0BiXKHUK, pene 3axuCTy Bif 3aMUKaHHS Ha 3eMITH0, MTaBKWiA 3anobiXHWK).

YKopgHa yacTuHa kabento K1BMNEHHs He MOBMHHA HarpiBaTUCh 40 TemMnepaTypu, Brwoi 90°

C.

BrikopucToByiiTe 3aTuckadi, BCTAaHOBIEHI 300Ky KOpnycy Ans NonepemKeHHst KOHTaKTy 3 00-

NagHaHHAM HUKYe BapunbHOT NOBEPXHI. [MB. Npuknag ONTUMAnbHOrO LUMSAXY Ha MasoHKYy.
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YopcTka migHa Tpyba abo rHydka Tpyba i3 HepxaBitouoi cTani

3amiHa enekTpu4HoOro kabeno

[ins 3amiHn mepexeBoro kabento kopucTyitech nuiue kabenem tuny HO5V2V2-F T90 abo
ekBiBaneHTHUM. MepekoHanTeCh, LLO NEPETHH Kabernio MoXe 3acTOCOBYBAaTUCh A0 Nnepe-
nbayeHoi Hanpyrv | poboyoi TemnepaTypu. KoBTuiA/3eneHnin NpoBig 3a3eMIEHHS MOBUHEH
OyTn NprbIM3HO Ha 2 CM JOBLUMM, HiX KOPUYHEBWMIA (aB0 YopHWIA) NpoBig haswm.



YcTaHoBka
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YcraHoBka

BapianTv BOyaoByBaHHsA
KyxoHHa cekuis 3 ABepusTamu

MaHenb, sika BCTAHOBMIOETLCA Mifl BAPUIBHOI NOBEPXHEID, MOBMHHA NErKo 3HiMaTUCh Ans
3abe3neyeHHst JOCTYMy y BUNaAKy NPOBEAEHHS PEMOHTHMX POBIT.

a) [laHenb, Wo 3HIMaETLCS

b) Micue, WO MOXE BUKOPUCTOBYBATUCH A151 NiAKIHOYEHHS!

KyxoHHa CekList 3 AyX0BKOI0

Po3amipu Hiwi nig BapunbHY NOBEPXHIO NOBKUHHI BIANOBIAATH 3a3Ha4eHUM PO3MipaMm, a KyxHs
MoBMHHA OYTU OCHALLEHa BEHTUIALIMHAMM OTBOpaMK Ans 3abesneyeHHs Ge3nepepBHOro
HaAXOmXXeHHs MOBITPS. BapunbHy NOBEPXHIO i AYXOBKY Chif OKPEMO MigKMoYaTh 4O Axepe-
Na eneKkTpoeHeprii 3 MipkyBaHb 6e3neku, a TakoX i3 METO0 NOMErLIeHHs Big'eqHaHHS ay-
XOBKY Bifj rapHiTypy.

y =>

BUPOBHUK:

ELECTROLUX ITALIA S.p.A.
C.so Lino Zanussi, 30

33080 PORCIA (PN) — ITANIA
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onnc BUPOBY

OcHalleHHa BapunbHOI NOBEPXHi

F ? IHoyKuiiiHa 30Ha HarpisaHHs 1400 BT i3

1'40 | (yHKUjieto foaaTkoBOi NOTyKHOCTI 2500
o Bt
% i Q [LBuaka koHdopka

KoHdhopka cepeiHbOi LBMAKOCTI

L 20 @ a8 Pyuku KepyBaHHs

B CeHcopHa naHerb KepyBaHHs
ﬂ IHOyKUiHa 30Ha HarpiBaHHA 2300 BT i3
—— CR_,_CR (byHKUieto goaaTkoBoi noTyxHocTi 3300
Bt
@

Py4kun kepyBaHHA

T T S

’ ras He NoAAEThCS / BUMKHEHO
{:{ (b MOMOXEHHS 3anantoBaHHs / MakcumanbHa nogava rasy
m MiHiManbHa nogava rasy

CeHCOpHi eneMeHTH KepyBaHHs

BapunbHy NOBEPXHIO OCHALLEHO CreLianbHUMI CEHCOPHUMI ENEMEHTaMU KepyBaHHS. [ins
KepyBaHHsi BapuIbHOIO NMOBEPXHEID MPOCTO TOPKHITLCS NMarbLEeM NOTPIGHOTO eneMEHTa Ke-
PYBaHHSI.

TopkaTiCb CRif INLUE OAHOTO efleMEHTa KepyBaHHs! 3a OAMH pas.

CTpyKTypa naHeni kepyBaHHs
AME.SL

|
B &8 v A 2 a0
L] L] —
STOP [e)e)
(D e v oA

m A o




Onuc supoby [N

KepyBaHHsi po6oToto npunagy 3AiNCHIOETLCA 3a AONOMOrOK CEHCOPHUX KHOMOK. CUMBONM Ha
Aaucnnei, iHAMKaTOpM Ta 3BYKOBi CUTHaNW BKa3ytoThb, fika PyHKLisA npal.uoe

1] BMWKaHHS! | BAMUKaHHS BapUIbHOT MOBEPXHi

5 BriokyBaHHs Ta po36roKyBaHHs NaHeni KepyBaHHst

VANAVA 36inbLUEHHs b0 3MEHLLEHHS CTYNEHs HarpiBy

Aucnnei CTyneHs Harpiey nokasye CTyniHb Harpisy

iHOVMKaTOPU TaliMepa Ans 30H Harpi-  MOKa3ykTb, ANS AKOI 30HW HarpiBaHHS BCTaHO-
BaHHS BIIOETHCS Yac

B Avcnnen Tanmepa nokaaye yac y XBUMHax

@ BCTAHOBITIOE 30HY HarpiBaHHs

B —+/— 36inbLUEHHst 00 3MEHLUEHHS! Yacy

9| e BMUKaE YHKLIH0 [10AATKOBOT MOTYXHOCTI

Y BMUKaE Ta BUMMKaE thyHKLito STOP+GO

Bigo6paxae cTyniHb HarpiBy

3oHa HarpiBaHHA BUMKHEHa

YBIMKHEHO pexuM nigTpumanHs Tenna / dyHkuito STOP+GO

.
@

30Ha HarpiBaHHs yBiMKHEHa

YBiMKHEHa (PYHKLiS aBTOMATU4YHOTO HarpiBaHHs
lMocyn He B3aemogie 3 iHAYKLINHO 30HOK HarpiBaHHs
BuHWKna HecnpaBHiCTb

30Ha HarpiBaHHs Lue rapsya (3anuLKkoBe Tenso)
YBiMKHEHO Gr10KyBaHHs/3axuMCT Big AOCTyny fiTen

YBIMKHEHO (DYHKLiK0 AOAATKOBOI MOTYKHOCTI

HEaEEgEE

AKTUBOBAHO aBTOMATUYHE BUMUKAHHS

IHAnKaTop 3anMILKOBOro Tenna

/N

MonepemxeHHs!
(H) HeGesneka oniky 3anuiukoBuM Tensiom!

Tenno ans rotyBaHHs ixi reHepyeTbCa kKoHopkamu BesnocepeaHbo B AHI nocyay. Cknoke-
pamika HarpiBacTbCA 3annLLKOBUM TENMOM NOCyay.



Onuc po6oTu

Oonnc POBOTH

3anantoBaHHA KOHOPKK

/N
(i)

MonepepxeHHs!
Byapte oyxe obepexHi Npy BUKOPUCTAHHI BIGKPUTOrO BOTHIO B KyXHi. BUpoBHMK He Hece
BiANOBIAANLHOCTI Y BUNALKY HENPABUITBHOTO MOBOMKEHHS 3 BOTHEM.

3aBxau 3anantonTe KOHPOPKY Nepes TUM, SIK CTaBUTW Ha Hei KacTpyIio.

LLlo6 3ananuTh KOH(OPKY, BUKOHANTE HACTYMHI Aii.

1. TloBepHiTb pyyKy KEpyBaHHS MPOTH FTOAMHHUKOBOI CTPINKK Y MaKCUMArbHE MOMOXEHHS (
2T () )i HaTUCHITB Ti.

2. Tpumaite pyyky npubnuaHo 5 cekyHg, Wwob Tepmonapa Harpinack. Y iHWoMy Bunaaky
nogava rasy npunUHATLCS.

3. Konu BCTaHOBUTLCA PIBHOMIPHE NONYM's1, BIBPErynioiTe Oro piBeHb.

AKLLO nicns aekinbkox cnpob KOHGOopKa He 3aropaeTbesl, NEPEKOHANTECS, LU0 KOPOHA |
KPULLKa 3HAaXO4ATHCS Y NPaBUITbHOMY MOSTOXEHH.

KpuLuka Ta po3cikay KOHOpKM
Tepmonapa
Csidka 3anantoBaHHs

MonepepxeHHs!

He TpumaiiTe pyyky KepyBaHHS HATUCHYTO NpoTsroM Binblue 15 cekyHa.

AKwo koHopka He 3anantoeTbest Yepes 15 cekyHa, BiBNYCTiTb PYYKy KepyBaHHS, NOBEPHITL
ii B TONOXEHHS «BUMKHEHOY Ta CrpobyiiTe 3HOBY 3ananuTin KOHGOPKY MiHIMyM Yepes 1
XBUIWHY.

3a BigCYTHOCTI €NEKTPOXMBIEHHS PO3NantoBaHHS KOHGOPKN MOXHa 34icHUTU 6e3 enek-
TPUYHOTO NPUCTPOD; Y LbOMY BUNAZKY MIAHECITb 4O NANbHUKA NOMyM'sl, HATUCHITL Ha BiANO-
BiAHY PYYKY | NOBEPHITH Ti NPOTU FOAUHHWUKOBOT CTPINKM Y MONOXEHHS «MaKCUMYM>.



Onue poboTu

@ AKLLO NanbHWK BUNAAKOBO 3racHe, MOBEPHITL PyUKY B MONOXeEHHS "BUMK." i cnpobyiTe nia-
NanuT NanbHUK 3HOBY Yepes 1 XBUMKHY.

@ l'eHepaTop icKpy MOXe CrpaLltoBaTh aBTOMATUYHO, KOMW BU YBIMKHETE NoAady enekTpoe-
Heprii nicnsi BCTaHOBNEHHS abo Nicns TOro, K BigHOBWTLCS ENEKTPONOCTaYaHHs nicnsi ne-
pebois. Lle HopmanbHo.

BumukaHHS nanbHUKa
U.|,06 3aracuTiu nanbHUK, noaepHin PYy4Ky Ha CMMBOI o .
& MonepemxeHHs!

3aBxau cnepLuy npukpyyynTe nonym's abo BUMUKalTe NanbHuK, a BXe NoTiM 3HiMainTe 3
HBOTO NOCyA.

Excnnyarauis 30H HarpiBaHHs

BMUKaHHSA | BAMUKaHHA

TopkHiTcs (1) | yTpuMyiiTe BNpofoBX 1 cekyHau, Wob yBiMKHYTM a6o BUMKHYTM Npunag.
[icns kopucTyBaHHS €NEMEHTOM BapWIIbHOI NOBEPXHI BUMKHITL MOro 3a 4ONOMOroH0 Bigno-
BiZHOI pyyKku. He noknaganTecs Ha eTeKTop nocyay.

ABTOMaTUYHE BUMMUKAHHSA

Lis dpyHKUin aBTOMAaTMYHO BUMMKAE BapuibHY NOBEPXHIO B pasi, AKLWO:
* yCi 30HU HarpiBaHHS BUMKHEHO (1] .
¢ Micns yBIMKHEHHS NAUTU HE BUKOHYBANOCh HANaLTyBaHHs CTYMEHs HarpiBy.

* CeHCopHa KHomka byna YuMoch HakpuTa (KacTpyreto, raHJipkoto Towo) abo Ha Hii Oyna
piarHa 6inbl Hix 10 cekyHa. JlyHae 3BYKOBWI CUrHan i NnuTa nepectae npawutoBaTy.
MMpubepiTb CTOPOHHIN NpeaMeT abo O4NCTITb NaHeNb KepyBaHHS.

* BWKOPWCTOBYETLCS HEHANEXHWA NOCYA. (£ ] NOYMHAE CBITUTUCS, @ Yepes 2 XBUMMHN 30Ha
HarpiBaHHs aBTOMaTU4YHO BUMMKAETLCS.

¢ 30Hy HarpiBaHHsl He BUMKHEHO ab0 HanalwToBaHuiA CTYNiHb HarpiBaHHA He 3MIHEHO Yepes
sikuiAch yac. [ve. Tabnmuio. 3aceivyetbes ().

Yac aBTOMaTU4YHOrO BUMUKAHHSA

CTyniTb HarpiBy (- - (8-(3
BumukaeTtbcs 6 roguH 5 roguH 4 rognHn 1,5 roguHu
yepes

BcTaHoBREeHHA CTyneHs HarpiBy

LLlo6 36inbLWmMTK CTYNiHb HarpiBy, TOPKHITLCS CEHCOPHOI KHOMKKM A . LLI06 3MeHLmMTY CTyniHb
HarpiBy, TOPKHITbCS CEHCOPHOI KHOMKKM \/ . CTyniHb HarpiBy BigobpaxaeTbcs Ha gucnne.
LLo6 BMMKHYTM, HATUCHITb A Ta \/ OAHOYACHO.



Onuc po6oTu

ABTOMaTMYHE HarpiBaHHA

LLlo6 LwBKAaLLIe [OCAITI NOTPIGHOTO CTyNeHs Harpi-

BY, YBIMKHITb (DYHKLil0 aBTOMaTUYHOrO HarpiaH-

HA. L pyHKLIA Ha NEBHWIA Yac BCTAHOBMIOE Ha-

VBMLLWA CTYMiHb HArpiBy (OMB. MasoHOK), @ NOTIM

3HWKYE 1 1Oro A0 NOTPIBHOrO PiBHS.

LLlo6 yBIMKHYTH ANS 30HU HarpiBaHHS YHKLO aB-

TOMAaTWYHOrO HarpiBaHHs, BUKOHaNTE HACTYMHi Aii.

1. TopkHiTecs 93 . Ha aucnnei sinoGpaxaeTses
).

2. Oppa3y TopkHiTbCa A . Ha gucnnei Binobpa-
xaetbes (A .

®

oz 2
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o
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o
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3. Oppa3sy TOpKHITbCA \/ [eKinbka pas, 4oKU He
BifobpasnNTbCA MOTPIBHWIA CTYMIHb HarpiBy.
Yepes 3 cekyHam Ha gucnnei Binobpaxaetbea (7) .

LL|o6 BUMKHYTM GOyHKLIitO, TOPKHITBCS \/ .

BMuKaHHA | BUMMKaHHA yHKLiT 4OAATKOBOI NOTYXHOCTI

OyHKUiS 4OAATKOBOI MOTYXXHOCTI 3abe3neyye 4OAATKOBY NOTYXHICTb ANS iHAYKUIVHOI 30HN
HarpiBaHHs He binbLue, Hix Ha 10 xBunuH. Konw Lei yac 36ixuTb, iHayKLUiliHa 30Ha Harpi-
BaHHHS aBTOMATUYHO NepeMUKaeTbCst Hadag B pexium (3] . LLo6 yBIMKHYTM L0 dhyHKLitO,
TOPKHITbCA 9 . 3acBiTMTLCA (£ . LLlo6 BUMKHYTY yHKLiit0, BCTAHOBITb CTYMiHb Harpiy B
nianasoHi Mix (1)i(5].

KepyBaHHs NOTYXHICTIO

OYHKLUIS KepYBaHHS NOTYXHICTIO PO3NOAINAE NOTYXHICTb MiXK JBOMA 30HaMU HarpiBaHHs.
OyHKUiS 4OAATKOBOI MOTYXXHOCTi 30iNbLUy€e NOTYXHICTb 10 MAKCUMAIBHOIO PIBHSA ANs OAHIET
3 MapHKX 30H HarpiBaHHs Ta aBTOMATUYHO 3HUXKYE NOTYXHICTb Y APYrii 30HI HarpiBaHHs. Bi-
H0OpaKeHHs 30H HarpiBaHHS 3i 3HKEHOK MOTYXKHICTIO MO Yep3i 3MiHIETLCA. [piopuTeT-
HICTb HAaAETbCS OCTaHHI BUOPaHIi 30Hi.

BukopucTaHHs Tanmepa
Tanmep 380pOTHOrO BiAniKy Yacy

KopucTyiiTech TailMepom 3BOPOTHOTO BiniKy Yacy, LWob BCTAHOBUTY Yac, YNPOAOBXK SKOro
npaLoBaTUMyTb 30HW HarpiBaHHs, AN OAHOTO ceaHcy poboTy.

Tanimep 3BOpOTHOrO BiAsNiKy Yacy BCTaHOBMNIOMTE NicnsA BUGOPY 30HW HarpiBaHHS.
CTyniHb HarpiBy MOXXHa BCTAHOBMTM 40 abo Nicns HanaluTyBaHHs Taumepa.

+ [ins BUGOPY 30HM HarpiBaHHA TOPKHITLCA kKHOMKM () Aekinbka pasiB, AOKW He 3acBi-
TUTBLCS IHAMKATOP NOTPIGHOI 30HM HarpiBaHHS.

+ 3anyck TaiiMepa 3BOPOTHOTO BianiKy: TOPKHITLCA -+ Ha TaiiMepi Ans BCTAHOBNEHHS!
noTpi6Hoi TpueanocTi ( L - 95 xeunuH). Konu iHAMKaTOp 30HW HarpiBaHHA MUTTUTL MO-
BifbHiLLe, BinOYBaETHCS 3BOPOTHWIA BifNiK Yacy.

+ LLlo6 pisHaTncA, CKiNbKM Yacy 3anuwmnocs, BUbepiTb 30Hy HarpiBaHHs 3a 4OMNOMOTOK
@ . IHOvKaTOp 30HM HarpiBaHHA MUTUTL YacTille. Ha aucnnel BinobpaxaeTbes yac, Lo
3anu1LLMBCS [0 BUMKHEHHS! 30HW HarpiBaHHs, ka BUMKHETHCS MEPLLIOH).



Onue po6oTu

+ 3MiHa HanawTyBaHHA TaliMepa 3BOPOTHOrO BiANiKy.BuOEpiTb 30Hy HarpiBaHHS 3a fo-
nomoroto @) i TopkHiTbCS - b0 — .

+ 3ynuHka Taﬁmepa BMOEPITb 30HY HarpiBaHHA 3a nonomororo @ . TopkHitbes — . Yac,
L0 3aNMLLMBCS, BiApaxoBYETbCA HA3ap [0 3HaueHHs i . IHAMKaTOp 30HM HarpiBaHHs
aracHe. [Insl BAMKHEHHS| MOXHA TaKoX OAHOYaCHO TOPKHYTUCS KHOMOK - i — .

Konu yac 36iuTb, NPONyHae 3BYKOBUI CUrHan i nouHe MUrTiTY ({7 . 3oHa HarpiBaHHs
BUMKHETbCS.

Tarimep 3BOPOTHOrO BiAAiKY

Konu 30HM HarpiBaHHs He NpaLoKoTh, TaUMep MOXHA BUKOPUCTOBYBATM Y SKOCTi TaiMepa
3BopoTHOro Bigniky. TopkHiTbcs @) . LLlo6 BcTaHOBMTY Yac, TOPKHITLCS ++ abo — Ha Tail-
mepi. Konv yac 36ixuTb, NporyHae 38yKOBUI CUrHar i noyHe Murtitn G0

* BUMKHeHHs 3BYKOBOIro curHany: TOpKHinCﬂ @

YBiMKkHeHHS dpyHKUiT STOP&GO

STOP

OyHKUIA “” HAaNaLTOBYeE BCi 30HW HarpiBaHHs, ki NPaLIOOTb, HA PEXUM NiATPUMYBAHHS
Tenna.
¢ TopkHiTbCA %, W06 YBIMKHYTM L0 (yHKLt0. 3acBiTUTLCS CMMBON (1] .

STo P

+ TopkHiTbCA "% , OO BUMKHYTM L0 (DYHKL0. BMUKaeTbCS CTynNiHb HarpiBy, BCTaHOBME-
HWI NonepeaHsbO.

OyHKLis *% He NpUNnHSE PoboTy dyHKUIT « Taiimepy.

OyHKUis %" NOBHICTIO BMOKYE NaHenb kepyBaHHS, ane He CEHCOPHY kHomky (D) .

BnokyBaHHs/p030Nn0KyBaHHA NaHeni kepyBaHHA
MoxxHa 3abnoKyBaTh naHenb kepyBaHHsl. Lle 3anobirae BUNaaKoBiii 3MiHi BCTAHOBMNEHOTO
CTYMEHs Harpigy.
CnoyaTky BCTaHOBITb CTYMiHb Harpisy.
LLo6 yBiMKHYTY L0 dOyHKLLitO, TOPKHITLCS (5] . CUMBON (L] CBITUTUMETLCS NpOTSIroM 4 ce-
KyHA.
Taimep 3anumIIaeTbCs YBIMKHEHUM.
LLlo6 BAMKHYTM Lito (yHKLIit0, TOPKHITLCA (5] . BMUKaETbCA CTYMiHb HarpiBy, BCTAHOBIEHWI
nonepeaHL0.
[Mpy BUMMKaHHI Npunagy, Uus QyHKLS TakoX BUMWKAETLCS.

BmukaHHA 3axucTy Big gocTtyny Aiten
Lis doyHKLUist 3anobirae BUNagkoBOMY BMUKAHHIO MITATH.
YctaHoBReHHs GNoOKyBaHHA Bif AOCTYNY AiTen
YBIMKHiTb NnTY 3@ fonomoroto kHorku (1) . He BcTaHoBAIOMTe CTYNiHb HarpiBaHHS.

+ TopKHiTbCA KHOMKK [ Ha 4 cekyHau. 3acBiTUTbCS cumBon (L] .
¢ BUMKHiTb NuTy, HaTUCHYBLM KHOMKY (1) .

STOP

BuMukaHHS 3axucTy Bif gocTyny giten

* YBIMKHiTb NnuTY 3a gonomoroto kHorku (1) . He BcTaHOBRIOMTE CTYNiHL HarpiBaHHs.
TOpKHITbCA KHOMKW (55 Ha 4 cekyHau. 3aceiTnTbes cumBon (4] .

¢ BuMKHiTb nrnTy, HaTUCHYBLUK KHOMKY (1) .



P Kopuchi nopagm

CkacyBaHH$1 6510KyBaHHSA Big BOCTYNY AiTel Ha OQHY NpoLeaypy roTyBaHHA
* YBIMKHiTb NnUTY 3a gonomoroto kHomku (1) . 3aceiTTbea cumBon (L.

+ TopKHiTbCA KHOMKK 5] Ha 4 cekyHAM. YCTaHOBITL CTYMiHbL HarpiBaHHs He MisHile, HixX
yepe3 10 cekyHa. MoxHa KOPUCTYBATUCS NIUTONO.

+ Tlicrs BUMKHEHHs mpuriagy 3a gornomoroto kHorku (1) GriokyBaHHS Big 4OCTYNY AiTed gisi-
TUME 3HOBY.

KOPUCHI NOPALU

ExoHomisa enekTpoeHeprii

AN

>k P>

+ [To MOXNMBOCTI 3aBXaN HAKpUBANTE KacTPyNi KPULLIKOK).
+ Konw piguHa noynHae kunitu, NpukpyyyiTe ra, Wwob BoHa kunina Ha noBinbHOMY BOTHi.

MonepepxeHHs!
BukopucToByiiTe kacTpyni Ta CKOBOpIaKkW, PO3MIp AHa SKWX BignoBigae giaMeTpy KOH(OPKN.
He BUKOpUCTOBYIiTE Ka3aHu, PO3MIP SIKUX MEPEBULLYE PO3MIPY BAPUIBLHOT MOBEPXHI.

LLiBnaka koHdopka 180 - 220 Mm
KoHdbopka cepeHbOI WBKAKOCTI 120 - 180 mm

BukopucToByBaTH 3as1i3Hi MUCKW MOXHA JULLIE Ha 3a[HiN WBKMAKIA KOHGOPLi NPOTAroM He
OinbLL HixX 15 XBUNKH.

MonepepxeHHs!
He knagitb antomiHieBy honbry Ha BapurbHy NOBEPXHIO ANs 36€PEXKEHHS YACTOTW NOBEPXH
nig Yac roTyBaHHs.

KacTpyni He NOBMHHI 3aropogKyBaT 30HY KEpyBaHHS.

MonepepxeHHsA!

MopbaiiTe npo Te, Wb pyyKkM Nocyay He BUCTyNanu 3a nepepHii Kpaii BapunbHOi NOBEPXHI,
a NoCyA CTSB MO LEHTPY KOHAOPOK, 0B AOCAITM MakCUMarbHOI CTIMKOCTi | SMEHLUMTM Co-
KMBaHHS rasy.

LLlo6 yHMKHYTU TPaBM YM NPOMMBAHHS BMICTY NOCYAY HE PO3MILLYITE Ha KOHOPKaX HECTIN-
kuin abo gedopmoBaHmii nocya.

Mocya Ans iHAYKUIMHWMX KOH(OPOK

AN

[ig pieto NOTYXKHOTO eNEKTPOMArHiTHOroO Nons nocyay Mamxe MUTTEBO HarpiBaeTbCs 3cepe-
OVHW,

Matepian nocyay

* MpWUAATHUIA: YaByH, CTarb, EManbOBaHa CTanb, HepXaBitoua cTanb, NocyA i3 baratowa-
POBMM OHOM (MO3HAYEHWI SIK BiAMOBIAHWIA BUPOOHMKOM).

* HenpUAATHWIA: anoMiHii, Migb, NaTyHb, CKMO, Kepamika, nopLensHa.



KopwcHi nopam

KyxoHHWiA nocya npuaaTHui Ansa iHAYKUIWHOI NAKUTH, AKWO...
* ... HEBENMKa KifbKiCTb BOAM LUBMAKO 3aKunae B NOCyai Ha KOHAOpL, ANS SKOI BCTaHOBMe-
HO HaMBULLMIA CTYNiHb HarpiBaHHs..

* ... [0 iHa NOCYAY NPUTAryeTbCs MarHiT.

@ [Ho nocyay Mae 6yT sikoMora TOBCTILUMM Ta PiBHILLUM.

Po3mipu nocyay: iHaYKLiAHI KOHOPKKM [0 NEBHOI Mipy aBTOMATUYHO NPUCTOCOBYOTLCS A0
po3mipy aHa nocyay. OpHak MarHiTHa YacTiHa AHa nocyay NOBWHHA MaTy MiHIManbHWiA pia-
METP, KU CTAaHOBUTb NPUBMIN3HO 3/4 Big po3mipy KOHGOPKMK.

ExoHomisa enekTpoeHeprii
@ + 1o MOXNMBOCTi 3aBXaM HaKpUBaIiTe KaCTPYNi KPULLIKOHK.

+ CTaBTe KyXOHHUIA NOCYA Ha KOHQOPKY [0 i BMUKaHHS.

* BumukaiTte KOHGOPKY 3a AeKinbka XBUNWH 4O 3aBEPLUEHHS rOTyBaHHS, Wob ckopucTa-
TUCb 3aIULLIKOBUM TEMIIOM.

+ [lHo KacTpyni i KOHbopKa MaroTb ByTI OfHAKOBUMI 3@ PO3MIPOM.

Mpuknagm 3actocyBaHHA AN BapiHHA
[aHi, HaBefeHi y TabnuLi, € OpieHTOBHMM.

Mpu3HayeHHs:

1-2

2-3

MMigTpUMaHHs TeNnMK FOTOBKX CTPaB

MpuroTyBaHHs ronnaHackKoro coycy,
PO3TONIIIOBAHHS: Macna, LIoKonagy, Xe-
naTuHy

3aryLlyBaHHs: 30uTi omneTH, 3anikaHku
3 fellb

[MpuroTyBaHHs pucy Ta CTpaB Ha OCHOBI
MOJIOKa, PO3irpiBaHHs roTOBMX CTPaB

oTyBaHHS Ha mapi 0BouiB, puby, M'sca
PosnaptoBaHHs kapToni

[MpuroTyBaHHs CTPaB Yy BENUKIN KifbKO-
CTi, 3BMYaIHNX Ta ryCTUX CyniB

TNerke nigcmaxyBaHHS: WHILENiB, Kop-
[OH 65110, BiOVMBHMX, PpUKaLesnboK,
capAenbok, NeviHk1, OOpOoLLHsAHOI Nia-
NVBKY, SiELb, OMIIETIB, ONafokK

CKinbKm
noTpi6-
HO

5-25 xB

10-40 x8

25-50 xB

20-45 xB
20-60 xB

60-150
XB

CKinbKm

noTpi6-
HO

Kpuika

Yac Big Yacy nepemiluyiite

[oTyiTe Mig KPULLKOH

[oparite go pucy LoHaMeHLIe
BABIYi GinbLLe pianHK, MOSOYHi
CTpaBy NepeMilLyiiTe Yac Bif vacy

[opaiTe Kinbka NOXOK pianuHu

[Hoparite makcumym 1/4 n Bogn Ha
750 r kapTonmi

[o 3 n piguHu nnioc iHrpegieHTn

Yepea nonoByHy 3afaHoro Yacy ne-
PEBEPHITH



PN Lornsia ta uucTka

Mpu3HayveHHs:

7-8 CurnbHe cMaxeHHs [epyHis, dine, ctei- 5-15x8  Yepes nonosuHy 3agaHoro vacy ne-
KiB PEBEPHITH
9 Knn'aTiHHA BENMKOT KINbKOCTi BOAW, FOTYBaHHS MakapoHiB, Nigpym'sHIOBaHHS M'Aca (ry-

NS, TYLWIKOBaHE M'Sico), rnboke mpocMakyBaHHs kapTonsi

OyHKLUiS 4OAATKOBOI MOTYXXHOCTI MiAXOAMTb AN HAarpiBaHHS BEMMWKOI KiNbKOCTi BOAM.
ExcnnyatauinHi wymm
Akwo vyTn
* MOTPICKyBaHHSI: NOCYL BUrOTOBMEHO 3 PisHMX MaTepianis (CknagaeTbest 3 6araTbox La-
piB).
¢ CBWCTIHHS: YBIMKHEHO OfIHY YM [ABi KOH(DOPKU Ha BUCOKOMY PIiBHi MOTYXHOCTI, @ Nocys Bu-
TFOTOBJIEHO 3 Pi3HWX MaTepiani (CknagaeTbes 3 6araTbox Lapis).

* TYAiHHS: BCTAHOBMEHO BMCOKWIA PiBEHb NOTYXKHOCTI.
*  KnauaHHS: BUKOHYETHCS BMUKAHHS 260 BUMVKAHHS (OYHKLIiN.

*  LUMMIHHA, O3WKYaHHS: NPALOE BEHTUNATOP.
TaKi WwyMu € HOpManbHNUMK | He € 03HAKOH XKOAHUX HECTIPABHOCTEM.

IHcpopmauisi npo akpunamigu
Baxnueo! 3rigHo 3 0OCTaHHIMW HAayKOBUMW AAHUMMU, SIKLLLO BU CUITbHO CMaXUTE CTpaBy
(0cobnmBo, SIKLLIO BOHA MICTUTB KPOXMarb), akpuriaMiay MOXYTb 3aLUKOAUTY BaLLOMY
300p0B'i0. TOMY PEKOMEHAYEMO rOTYBaTW NPW HAMHIKYMX TeMnepaTypax i He
nigpyM'sHIOBaTW CTPABW HAATO CUIBHO.

[OrNAa TA YACTKA

YucTiTe Npunag, nicns KOXHOrO BUKOPUCTAHHS.
[Ho nocygny, B IKOMY BM rOTyeTe, Mae ByTi 3aBXaW YUCTUM.

MoapsAnuHM abo TEMHI NNAMM Ha CKIi HE BNNMBAKOTb Ha poGoTy Npunagy.

MonepepxeHHs!
3 MipkyBaHb 6e3neku 3a60pPOHSETLCS YACTUTY NPUNag CTPYMeHeM napu abo BOLoH Mg Bu-
COKUM TUCKOM.

& MonepemxeHHs!
He BukopucToBYiiTe aBpa3nBHi 3aC06M ANs YMLLIEHHS!, METaMNEBi MOYanKu1 Yu KUCTIOTH, OC-

KiflbKi BOHM MOXYTb NOLUKOAUTU Npunaa.

> [~

+ TligcTaBku ANs Nocyfly MOXHA 3HIMaTL AN1S 3pYYHOCTI MUTTS BapUMbHOI MOBEPXHI.

¢ LLlo6 04ncTmTM emManboBaHi YaCTUHM, KPULLIKK Ta po3cikadi, TOMUIATE iX MUMbHUM PO34K-
HOM.



Dornag tawictka [EEIN

+ YacTuHu 3 ipKOCTIKOI cTani NpOMUiATE BOAOH), @ NOTIM HAaCyX0 BUTPITb M'AIKOK TKaHK-
HOHO.

+ TlincTasKki ANs Nocyay He MOXHA MUTU Y NOCYAOMMIAHIN MaLLMHi. X noTpiBHO MUTK
BPYUHYy.

+ BygbTe obepexHi, BATUpaouM NigcTasky 4Ns NOCyay MiCns MUTTS BPYYHY, OCKIMbKW B
MPOLIECi NOKPUTTS eManto iHOAI 3anmMLaloTbCs rocTpi kpai. Ao noTpibHo, BuaansiiTe
CTilKi NNSIMK 33 BONOMOrOK NAcTONOAIBHOro 3acoby Ans YMLLEHHS.

¢ YNeBHITbCA, LLO NiCNS YMLLEHHS NACTaBKM ANs NOCYAY BCTAHOBMNEHO NPaBMIbHO.

+ o6 koHcopky NpaLtoBanu NpaBuibHO, YNEBHITLCA, Lo pebpa nigcTaBok 4ns nocyay
3HaxXo4sATbCA B LIEHTPI KOHPOPKK.

+ ByabTe Ayxe 06epexHi, 3HiMaouM i BCTAaHOBNIOKOYM NiACTaBKM ANs nocyay, wob
3ano6irT¥ NOLWKOMKEHHIO BapUITbHOI NOBEPXHi.
Micns YLLEHHS NPOTPITh NPUNag HacyXo M'SKOK TKAHWHOIO.

BunaneHHs 3abpyaHeHb

1. - HeraiHo BupansnTe: nnactmacy, noniMepHy NAiBKy, IO PO3NaBUIMUCS, 3anMLLKLA
CTpaB, LU0 MICTATb Lykop. KopucTyiTecs creuianbHiM WKpeObKoM Anst CKIToKepaMikm.
LLikpebok Ans YMLLEHHS NpUKIaaanTe 4o CKIoKepamiYHOI MOBEPXHI Mg rocTpuM Ky-
TOM i NepecyBanTe 1e30 No NOBEPXHI.

— BuMKHiTL npunapa i panTe WoMy OXONOHYTH, NEPLU HK BUAANSTM Taki TMNM 3a-
OpyaHeHb: BanHsHi Ta BOASHI po3Boau, Gpuskv xupy Ta nnamu 3 meTtanesum Bigbnu-
ckoM. BukopucToByiiTe cnewjianbHiiA 3acib Ans YMLLEHHS, LLO MOXE BUKOPUCTOBYBa-
TWUCb ANSt AaHOT BapUITbHOI NOBEPXHI.

2. YucTiTb Npunag BOMOrok raH4ipKkoio 3 HEBEMMWKOH KiNbKICTIO MUIOYOTO 3acoby.

3. Tlicns ounLLeHHs NPOTPITh NPUNag HacyXo YUCTOH FaHuipKoHo.

YuieHHA cBiYKM 3ananioBaHHA

UnLLeHHs CBIYKM MOXMMBE 3aBASKM TOMY, L0 BOHa 3pobrieHa 3 kepaMiyHoro Matepiany i
MeTaneBoro enekTpoaa. Lii enemeHTu cnig perynsipHo Ta peTenbHo ouuiyBaTu. Kpim Toro,
noTpibHO NepeBipsTH, YK He 3aCMITUICS OTBOPU POCikauiB KOHAOPKU.

MepioanyHe TexHiYHe 06CNyroByBaHHA

MepiognyHo 3BepTaiiTecs 4O CBOrO MICLEBOTO LIEHTPY TEXHIYHOMO 0BCNyroByBaHHS 3 Npo-
XaHHSIM MepeBipUTM Noaady rasy Ta poboTy NPUCTPOIO NS PEMYIOBaHHS TUCKY, SKLLO BiH
BCTaHOBJIEHUN.



LLlo po6uTw, komm ...

LLIO POBUTW, KOJIU ...

Mpunaa He BMUKAETLCA a60 He
npaLiioe.

YyTu 3BYKOBWIA CUrHan, KOMu
npunag BUMKHEHO.

He BMuKkaeTbCs iHavkaTop 3a-
NULLKOBOrO Tenna.

3MIHI0ETBCS CTYNiHb HarpiBY.

JlyHae 3BykoBuMI curHan, npu-
nap BMYKaeTbCS i 3HOBY BUMM-
kaeTbcsi. Yepes 5 cekyH 3HOBY
BMUKAETLCS 3BYKOBUIA CUTHAN.

3acsiuyeTbea cumeon (-

3acsiuyeThea cuMBoN

3acsiuyetbes cumson (£ i um-
CrOBE 3HaYeHHs

* Bu TOpKHYnucs 2 abo BinbLue CEHCOPHMX KHOMOK OJHO4ACHO.
TopkaiTecs nuLwe OaHIET CEHCOPHOI KHOMKM.

* Ha naneni kepyBaHHs € Boga abo 6puaku xupy. Butpite na-
Henb KepyBaHHs.

* YBIMKHITb Npunag 3HOBY i BCTAHOBITb CTYMiHb HArpiBy He Mi3Hi-
e Hix yepe3 10 cekyHa nmicns BBIMKHEHHS.

* YBIMKHEHO NMPUCTPIiA 3aXWUCTY Bif AOCTYNY AiTel, 6oKyBaHHS
kHomok abo cyHkuito Stop+Go. [nB. po3ain «Ekcnnyarauis
npunagy».

HakpuTo ogHy abo Kinbka CEHCOPHWX KHOMOK. YCYHbTE MepeLuKo-
Y, L0 3aKpWBAE CEHCOPHI KHOMKY.

30Ha HarpiBaHHS He rapsiya, OCKinbkv BOHA NpaLitoBana KopoTKui
yac. Ak 30Ha HarpiBaHHs Mana 6 ye HarpiTucsi, 3BepHiTbCS
[0 LIEHTPY NicNSNpoAaxHOro 06CmyroByBaHHS.

YBIMKHEHO KepyBaHHs NOTYXHiCTo. [InB. po3gin «KepyBaHHs no-
TYXHICTHOY.

CencopHa kHorka (1) HakpuTa. YCyHbTe nepelwkony, Lo 3aKkpu-
BA€E CEHCOPHY KHOTIKY.

+ CnpaltoBano aBToMaTN4He BUMWKaHHS. BUMKHITb npunag Ta
YBIMKHITb 10r0 3HOBY.

+ CnpautoBaB 3axuCT Bif NeperpiBaHHs Ans 30H HarpiBaHHs.
BWMKHiTb 30Hy HarpiBaHHsl. 3HOBY YBIMKHITb 30HY HarpiBaHHs.

* Ha 30Hi HarpiBaHHst HemMae nocygy. [ocTaBTe nocyg Ha 30Hy
HarpiBaHHs.

* HesignosigHui nocya. KopucTyiitecs BignosigHUM NOCYAOM.

+ [liameTp gHa nocyay 3amanui Ans uiei 3oHu HarpiaHHs. lNe-
pecTaBTe NOCyz, Ha MEHLLY 30Hy HarpiBaHHsl.

Y poboTi npunagy BUHWKNA NOMUAKA.

BigkntouiTe npunag Bif mxepena XMBNEHHS Ha Aeskuii yac. Bia-
KITHoYiTh 3anoOhKHVK Bif, €NEKTPUYHOI Mepexi y Bain oceni. Mia-
KITH0YiTb MOBTOPHO. AKLLO (£ | 3aCBITUTLCS 3HOBY, 3BEPHITLCS A0
LieHTpY NiCNSINpoAaXHOro 06CnyroByBaHHS.



LLlo po6uTn, Komm ...

i)

MoxnuBa npuymHa i cnocié ycyHeHHs

3aCBiyETbCSA CUMBOYT

[ig Yac 3anantoBaHHs rasy Big-
CYTHS ickpa.

lMonym’sa 3racae ogpasy nicns
3anantoBaHHs.

lMonym’s ropuTb He No BCLOMY
Kony KOHGOPKM.

Y pobori npunagy BUHWKNA MOMMITKA, OCKIIbKM BMICT NOCYAY BU-
kuniB abo BMKOPUCTOBYBABCSA HeHanexHuiA nocya. CrpallioBas
3aXUCT Bif] NeperpiBaHHs Ans 30H HarpisaHHsi. Cnpavtosaro as-
TOMaTUYHE BUMUKAHHSI.

BumkHiTb npunag. 3HimiTh rapsuni nocya. Mpubnuato yepes 30
CeKYHJ, YBIMKHITb 30HY HarpiBaHHs 3HOBY. IHAMKATOP NOBUHEH
3racHyTW Ha aucnnei, B TOM Yac SK iHAWUKaTop 3amnuLKOBOro Ten-
na MoXe 3anuiiaTucs yBiMkHeHUM. [lalite nocyay OXOMOHYTH i
nepeB.ipTe 10ro Ha BigMoBiAHICTb BUMoram po3giny «Mocya ans
iHOYKLIVIHAX 30H HarpiBaHHs».

* He nogaeTbca enekTpoxuBnerHs. MepesipTe, Yu npunag, nig-
KITIOYEHO [0 erneKkTpoMepei Ta yBiMkHyTO. epesipTe 3ano-
BiXHWK B AOMALLHIl €NEKTPOMEpEXi.

 Kpwuwka ta poacikay KOHGOpKM po3miLLeHi HepiBHO. epesipTe,
106 KpuLLKa Ta po3cikay KoHdopku Oynu BCTaHOBNEH Npa-
BUMBHO.

Tepmonapa He[ocTaTHLO HarpiBaeTbes. Micns 3anantoBaHHs yT-
PUMYIATE PYYKY HATUCHYTOK NPUBIN3HO 5 CekyHA,.

Poscikay koHopky 3acMiveHo 3anuilkamu ixi. MepesipTe, uu He
3a010KOBaHWIA IHXEKTOP | Y HE MOTPaNMIK 3aNULLKK ixi 40 po3-
cikaya KOH(OPKY.

£IKLLIO BUHMKNA HECNPaBHICTb, cnodaTky cnpobyiiTe BUPILIMTY Npobnemy CamocTiiHO. AKLWO
BM HE MOXeTe YCyHyTW npobniemy, 3BepHiTbCA A0 3aknagy, Ae By npuabanu npunag, abo
[0 LIEHTPY TEXHIYHOro 06CNyroByBaHHS.

Y pasi HenpaBUbHOTO KOPUCTYBaHHS NpKUiagoM abo 1oro BCTAHOBINEHHS He BNOBHOBaXeE-
HWM creLjianicToM BisuT haxiBus LEeHTPY nicnsanpofgaxHoro 06cnyroByBaHHs abo npoaasLs
MOXe ByTV MNaTHWUM HaBIiTb y rapaHTilHWIA Nepiog,.

Hakne#nku, Lo noctayaoTbCA pa3oM i3 npunaaom (MiCTATLCA Y NaKyHKY 3
npunagasm)
BignoBigHo [0 HWXYeHaBEAEHNX IHCTPYKLIN NPUAINITh KNeWKi HaKNenku.



TexHiuHi faHi
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MOD. MOD. MOD. TYPE
PROD.NO. 230V-50Hz

PROD.NO. PROD.NO. c € 0049 SERNO. P20
SER.NO SER.NO -
DATA DATA MADE IN ITALY

1 1

1 1

f f [ |

+ | wooee WooEL 1

. <! _>. .

1 1

[MpuniniTe Ha rapaHTIHWIA TaroH Ta BIGILITb L0 YaCTUHY
MpwniniTe Ha rapaHTiRHWIA TanoH Ta 36epexiTb L0 YacTUHy
[MpuniniTe Ha IHCTPYKLtO 3 ekcnnyaTaLil

Lia iHdopmauis HeobxiaHa, W06 MoxHa 6yno WBMAKO i NPaBUNBLHO Bam JONOMOITH.
BoHa HaBegeHa Ha TabnuuLi 3 TEXHIYHUMKU BAHUMMU.

* Onuc mogeni ............
+ Homep Bupoby (PNC) ............

+ CepintHnit Homep (S.N.) ............ i
BuikopucToByiiTe nuLLe opuriHanbHi 3anacHi YacTuHu. X MoxHa npuabati y cepicCHOMY
LLeHTpi Ta B aBTOPM30BAHNX MarasuHax 3an4yacTuH.

TEXHIYHI JAHI
Po3mipu BapunbHoi noBepxHi
LlnpuHa: 590 Mm
[oBxuHa: 520 Mm

[a6apuT Hiwi BapunbHOi NOBEpPXHi
LUnpuHa: 560 mm 0/+1
JloBxuHa: 490 mm 0/+1

TennoBa NoOTyxHicTb

KoHchopka cepeaHbOi WBMAKOCTi: 1,9 kBT
LLIBnaka koHdopka: 2,9 kBT
3apHsi 30Ha HarpiBaHHs: 1,4 kBT (2,5 kBT y pexxumi «P»)

lMepenHs 30Ha HarpiBaHHs: 2,3 kBT (3,3 kBT y pexxumi «P»)



TexHiuHi faHi

3aranbHa rasoBa noTyXHiCTb: G20 (2H) 20 mbap = 4,8 kBT
G30 (3B/P) 30 mbap = 334 r/rog

G31 (3B/P) 30 mbap = 329 r/rog
G20 (2H) 13 mbap = 3,2 kBT (ans rasoBux mMe-

pex y Pocif)
3aranbHa enekTpruyHa NOTYXHICTb: 3,7 kBT
EnekTpoxuBneHHs: 230 B ~50Ty
Kateropis: [12H3B/P
Mogaya rasy: G20 (2H) 20 mbap
Knac npunagy: 3

DiameTpu 06BiAHMX KNanaHiB

KoHdhopka cepeaHbOi WBMAKOCTI 32

LLIBnaka koHopka 42

[a30Bi KOHhOpKK
3BUYAR- 3BUYAWHA MOTYXHICTb

HAMO- | HAMO- 5 '
K| K| PHROIHMRTAS | (g o) B
HICTb | HICTb P G30/G31 30/30 m6ap

KOHOOPKA
G30 | G31
¢opc. ¢opc. 30 30
— KBT | 400w | M7™A | 4/400mm | M6ap | m6ap
19 0.45

KoHdhopka ce-

peaHbol 96 0.181 71 138 136
LUBMAKOCTI
2,9 (npu-
pOaHWI
gg;fam o 2 7r(a03K)pa_ 0.75 119 0.276 86 196 193
NNEHNiA
ras)

InxkekTopm nuwe gna MPUPOOHOIO FA3Y ans rasoBux mepex Pocii G20 - 13 m6ap

3BUYAWHA MOTYX-
3BUYAWUHA MO- | 3HUXKEHA NO- HICTb

TYXHICTb TYXHICTb NPUPOOHWUA A3

G20 13 MBap
KBT KBT iHx. 1/100 m3ron
MM
ORI BEETEE 14 045 105 0.148

LLIBWAKOCTI



OxopoHa foBKiNnsA

3BUYAWHA MOTYX-
3BMYAMHA MO- | 3HWKEHA NO- HICTb

TYXHICTb TYXHICTb
G20 13 mbap
MM
1.8 0.75 120

0.191

LLiBnaka koHopka

OXOPOHA OOBKINA

Llen X cumson Ha BMPO6i abo Ha MOro ynakoBLi NO3HaYae, O 3 HUM HE MOXHA
noBOANTUCA, 5K i3 NOBYTOBUM CMITTAM. 3aMiCTb LibOro Aoro HeobXigHO NOBEPHYTM 40
BiANOBIAHOrO NYHKTY 300py ANst Nepepobku eNEKTPUYHOMO Ta ENEKTPOHHOTO 0bnagHaHHs.
3abe3neuyroum HanexHy nepepobky Lboro Bupoby, Bu fonomaraete nonepeamtu
MOTEHLiNHI HeraTVBHI HAacMioKM ANst HABKONMLWIHBOTO CEpPEaOoBMLLA Ta 3A0POB'S NIOANHMU, SKi
MOr 611 BUHWKHYTM 32 yMOB HEHaMNEXHOro no3baBreHHs Big Lporo Bupoby. o6
OTpUMATK eTanbHilly iHpopmaLlito CTOCOBHO Nepepobki Liboro Bupoby, 3BepHITLCS A0
CBOro MicueBoro odicy, Bawoi cnyx6u ytunisavii abo go marasuna, ge Bu npugbanu uen
BUPI6.

MakyBanbHuUM MaTepian

@ MakyBanbHi MaTepiany € 6eaneyHUMK Ans AOBKINNA Ta NpuaaTHi Ans nepepobku. Ha
nnacTMacoBuX KOMMOHEHTaX HAHECEHO MapKyBaHHs: >PE<,>PS< ToLwo. Bukugarite naky-
BarbHi MaTepiany y BiLNOBIAHI KOHTEHepU ANs yTuniadii Ha nepepobHOMY nigNPUEMCTBI.
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